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  الدورة الثالثة والسبعون 
  جدول الأعمالمن  119 و  14البندان 

ــقان لنتائج المؤتمرات   التنفيذ والمتابعة المتكاملان والمنســــــــ
الرئيســــــــية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة في 
  الميدانين الاقتصادي والاجتماعي والميادين المتصلة +ما

  متابعة نتائج مؤتمر قمة الألفية 
      

  العامة مشروع قرار مقدم من رئيسة الجمعية      
    

  الاتفاق العالمي من أجل الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية    
  

  ،إن الجمعية العامة  
، الـذي قررت فيـه عقـد مؤتمر  2016ســــــــــــــبتمبر  أيلول/  19المؤرخ   71/1إلى قرارهـا    إذ تشـــــــــــير  

ــالمي من أجـــل اله ــاد اتفـــاق عـ ــذلـــك إلى قرارا:ـــا  حكومي دولي لاعتمـ ــة، وكـ ــاميـ ــة والنظـ ــة والمنظمـ جرة الآمنـ
ــان/أبريـل    6المؤرخ   71/280   2017كـانون الأول/ديســــــــــــــمبر    24المؤرخ    72/244و   2017نيســــــــــــ

  ،2018 آب/أغسطس 6المؤرخ  72/308 و
ــافة المؤتمر الحكومي الدولي    تعرب عن Hلغ امتناFا  - 1   ــتضـــــــ لحكومة وشـــــــــعب المغرب لاســـــــ

  11و    10مراكش في    اميــة ، المعقود فيلاعتمــاد الاتفــاق العــالمي من أجــل الهجرة الآمنــة والمنظمــة والنظــ
  ؛، ولتقديم كل الدعم اللازم2018كانون الأول/ديسمبر 

ــة الـــذي اعتمـــده المؤتمر    تقر  - 2   ــاميـ ــة والنظـ ــة والمنظمـ ــالمي من أجـــل الهجرة الآمنـ ــاق العـ الميثـ
  لنحو الوارد في مرفق هذا القرار.الحكومي الدولي على ا

  
   

  

  .2022أ^ر/مايو  16أعُيد إصدارها لأسباب فنية في   *  
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  المرفق 

  الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية  الاتفاق العالمي من أجل    
  

ــامين، ا`تمعين في المغرب يومي     ــاء الدول والحكومات والممثلين السـ كانون    ١١و    ١٠نحن، رؤسـ
، إذ نؤكد من جديد إعلان نيويورك عن اللاجئين والمهاجرين، وعزمنا على تقديم  ٢٠١٨الأول/ديســـــــــــــمبر  

ــأن   ــاهمة هامة في تعزيز التعاون بشـ الهجرة الدولية بجميع أبعادها، اعتمدp هذا الاتفاق العالمي من أجل  مسـ
  الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية:

  
  الديباجة     

  يستند الاتفاق العالمي إلى مقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة.  - 1
ــان؛ والعهد الدولي    - 2 ــا إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنســـــــــــ ــتند الاتفاق العالمي أيضـــــــــــ الخاص ويســـــــــــ

yلحقوق المدنية والســـياســـية؛ والعهد الدولي الخاص yلحقوق الاقتصـــادية والاجتماعية والثقافية؛ والمعاهدات  
ــي ــاســـــــ ــانالدولية الأســـــــ حدة لمكافحة الجريمة المنظمة  ؛ واتفاقية الأمم المت)1(ة الأخرى في مجال حقوق الإنســـــــ

ــاء والأطفال، وقمعه والمعاقبة  الوطنية، بما في ذلك بروتوكول منع الاتجار    عبر ــة النســـــ yلأشـــــــخاص، وبخاصـــــ
عليه، وبروتوكول مكافحة :ريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو؛ واتفاقية الرق، والاتفاقية التكميلية  
لإبطال الرق وتجارة الرقيق والأعراف والممارسات الشبيهة yلرق؛ واتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير  

تعــــاني من الجفــــاف الشــــــــــــــــــديــــد    لمنــــاخ؛ واتفــــاقيــــة الأمم المتحــــدة لمكــــافحــــة التصــــــــــــــحر في البلــــدان التيا
؛ واتفاقيات منظمة العمل الدولية بشــــــــأن تعزيز  )2(فريقيا؛ واتفاق yريسالتصــــــــحر، وبخاصــــــــة في أ  من  و/أو

طـة عمـل أديس  ؛ وخ٢٠٣٠، وكـذلـك خطـة التنميـة المســــــــــــــتـدامـة لعـام  )3(عمـل اللائق وهجرة اليـد العـاملـةال
yyنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة    أ الصــــــــــــادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية؛ وإطار ســــــــــــِ

  ؛ والخطة الحضرية الجديدة.2015-2030
إن المناقشـــات بشـــأن الهجرة الدولية على الصـــعيد العالمي ليســـت جديدة. ونشـــير إلى أوجه التقدم    - 3

  2006الدولية والتنمية في عامي  الأمم المتحدة الرفيعة المســـــــــــتوى بشـــــــــــأن الهجرة المحرز من خلال حوارات  
.  2007نميـة، الذي بدأ في عام  . ونقر أيضــــــــــــــا �ســــــــــــــهـامات المنتـدى العـالمي المعني yلهجرة والت 2013  و

له  مهدت هذه البرامج الطريق أمام إعلان نيويورك من أجل اللاجئين والمهاجرين، الذي التزمنا من خلا   وقد
بوضع ميثاق عالمي بشأن اللاجئين، واعتماد هذا الاتفاق العالمي من أجل الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية،  

يــة للتعــاون الــدولي تفي بولايــة  في إطــار عمليتين منفصــــــــــــــلتين. ويقــدم الاتفــاقــان العــالميــان، معــاً، أطرا تكميل 

 __________ 

الاتفاقية الدولية للقضـاء على جميع أشـكال التمييز العنصـري، واتفاقية القضـاء على جميع أشـكال التمييز ضـد المرأة، واتفاقية    )1(  
ــانية أو المهينة، واتفاقية حقوق الطفل، والاتفاقية   مناهضـــة التعذيب وغيره من ضـــروب المعاملة أو العقوبة القاســـية أو اللاإنسـ

العمـال المهـاجرين وأفراد أســــــــــــــرهم، والاتفـاقيـة الـدوليـة لحمـايـة جميع الأشــــــــــــــخـاص من الاختفـاء   الـدوليـة لحمـايـة حقوق جميع
  .القسري، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

  .CP.21/1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتمد بموجب اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة   )2(  
(منقحـــة)،    )3(   المهـــاجرين  العمـــال  ــاقيـــة  تكميليـــة)،  97(رقم    1949اتفـ (أحكـــام  المهـــاجرين  العمـــال  ــاقيـــة  واتفـ (رقم    1975)، 

(رقم    2011)، واتفاقية العمال المنزليين،  118(رقم    1962)، واتفاقية المســـــــاواة في المعاملة (الضـــــــمان الاجتماعي)،  ١٤٣
١٨٩(.  
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ل اللاجئين والمهاجرين، الذي يعترف �ن منهما على النحو المنصـــــــوص عليه في إعلان نيويورك من أج  كل
  .المهاجرين واللاجئين قد يواجهون الكثير من التحد^ت المشتركة ويعانون من نقاط ضعف مشا ة

ــية العالمية، التي يجب   - 4 ــاســـ ت الأســـ ــان والحر̂ ويحق للاجئين والمهاجرين التمتع بنفس حقوق الإنســـ
ــا ــا في جميع الأوقـ ــا وتحقيقهـ ــايتهـ ــا وحمـ ــات مميزة  احترامهـ ــاجرين واللاجئين مجموعـ ــإن المهـ ت. ومع ذلـــك، فـ

تحكمها أطر قانونية منفصــلة. ويحق للاجئين فقط التمتع yلحماية الدولية المحددة التي يبينها القانون الدولي  
  نيًا يتناول الهجرة بكل أبعادها.للاجئين. ويشير الاتفاق العالمي إلى المهاجرين، ويقدم إطاراً تعاو 

ر الإسـهامات التي أسـهمت  ا الدول الأعضـاء وأصـحاب المصـلحة المعنيون، خلال مرحلتي  ونقد  - 5
التشــــــــــــــاور والتقييم، في العملية التحضــــــــــــــيرية لهذا الاتفاق العالمي، وكذلك تقرير الأمين العام المعنون ”نحو  

  هجرة تصب في صالح الجميع“.
لحوار العالمي والتعاون الدولي بشـــــــــأن الهجرة.  ويشـــــــــكل هذا الاتفاق العالمي إنجازا yرزا في ®ريخ ا  - 6

وخطة عمل أديس أyy، ويســـــــترشـــــــد yلإعلان    2030ويضـــــــرب بجذوره في خطة التنمية المســـــــتدامة لعام  
المنبثق عن الحوار الرفيع المســــــــــــــتوى المعني yلهجرة الدوليـة والتنميـة، الذي اعتمـد في تشــــــــــــــرين الأول/أكتوبر  

ريره  دي للممثل الخاص السـابق للأمين العام المعني yلهجرة، بما في ذلك تق. ويسـتند إلى العمل الر2013̂
  .2017شباط/فبراير  3المؤرخ 

ويقـدم هـذا الاتفـاق العـالمي إطـاراً تعـاونيًـا غير ملزم قـانوpً يبني على الالتزامـات التي اتفقـت عليهـا    - 7
ويعزز التعاون الدولي بين جميع الجهات  الدول الأعضـــــاء في إعلان نيويورك من أجل اللاجئين والمهاجرين.  

ــيادة الدول   ــألة الهجرة بمفردها، ويؤيد ســــ الفاعلة المعنية yلهجرة، ويقر �نه لا يمكن لأي دولة أن تعالج مســــ
  والتزاما:ا بموجب القانون الدولي.

  
  رؤيتنا والمبادئ التي Fتدي +ا     

الجمـاعي بتحســــــــــــــين التعـاون في مجـال الهجرة الـدوليـة. ولقـد  يعبر هـذا الاتفـاق العـالمي عن التزامنـا    - 8
ــدر للازدهار والابتكار والتنمية   ــانية عبر التاريخ، وندرك أ²ا مصـــــــــــ كانت الهجرة جزءًا من التجربة الإنســـــــــــ
ــتدامة في عالمنا الذي تســــــــوده العولمة، وأنه يمكن تحســــــــين هذه التأثيرات الإيجابية من خلال تحســــــــين  المســــــ

ــافر غــالبيــة المهــاجرين حول العــالم اليوم ويعيشــــــــــــــون ويعملون بطريقــة آمنــة ونظـاميـة  حوكمــة الهجرة.   ويســـــــــــــ
ومنتظمة. ومع ذلك، تؤثر الهجرة بلا شــــك على بلداننا ومجتمعاتنا المحلية والمهاجرين وأســــرهم بطرق مختلفة  

  اً ولا يمكن التنبؤ  ا أحياpً.جد
شــــكلها الهجرة الدولية والفرص التي تتيحها، بدلاً  ومن الأهمية بمكان أن توحدp التحد^ت التي ت  - 9

من أن تفرق بيننا. ويحدد هذا الاتفاق العالمي فهمنا المشترك ومسؤولياتنا المشتركة ووحدة هدفنا فيما يتعلق  
  yلهجرة، مما يجعله صالحا للجميع.

  
  الفهم المشترك     

والبياpت التي جمُعت خلال عملية    هذا الاتفاق العالمي هو نتاج اســـــــتعراض غير مســـــــبوق للأدلة  - 10
ــاملة. وتبادلنا الحقائق وسمعنا أصـــــــوا® متنوعة، مما أثرى وصـــــــاغ فهمنا المشـــــــترك لهذه  ــفافة وشـــــ مفتوحة وشـــــ
الظــاهرة المعقــدة. وعلمنــا أن الهجرة سمــة مميزة لعــالمنــا الــذي تســــــــــــــوده العولمــة، حيــث إ²ــا تربط ا`تمعــات  
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ــأ وعبور ومقصــــــــــــــد. ونـدرك أن هنـاك حـاجة  الـداخـل وعبر جميع المنـاطق، ممـا    من يجعلنـا جميعـا بلـدان منشــــــــــــ
مسـتمرة إلى جهود دولية من أجل تعزيز معرفتنا yلهجرة وتحليلنا لها، نظرا لأن التفاهمات المشـتركة سـتحسـن  
ــتدامة للجميع. ويجب أن نجمع بياpت جيدة النوعية   ــياســــات التي تطلق العنان لإمكاpت التنمية المســ الســ

. ويجـب أن نضــــــــــــــمن أن يكون المهـاجرون الحـاليون والمحتملون على علم ®م بحقوقهم والتزامـا:م  وننشــــــــــــــرهـا
وخيـارا:م في إطـار الهجرة الآمنـة والمنظمـة والنظـاميـة، وأن يكونوا على بينـة من مخـاطر الهجرة غير القـانونيـة.  

ــا أن نوفر لجميع مواطنينا إمكانية الوصـــول إلى معلومات موضـــوعية   قائمة على الأدلة وواضـــحة  ويجب أيضـ
  تخلق تصورات سلبية عن المهاجرين.عن فوائد الهجرة وتحد^:ا،  دف تبديد الروا^ت المضللة التي 

  
  المسؤوليات المشتركة     

ــلم �ن هناك حاجة إلى ²ج    - 11 ــاملة جامعة للهجرة الدولية، ويســــ يقدم هذا الاتفاق العالمي رؤية شــــ
 يواجههـا الأفراد وا`تمعـات  العـامـة للهجرة، مع معـالجـة المخـاطر والتحـد^ت التيشـــــــــــــــامـل لتعظيم الفوائـد  

بلدان المنشـــــــأ والعبور والمقصـــــــد. ولا يمكن لأي بلد بمفرده مواجهة التحد^ت والفرص الناجمة عن هذه   في
مع الحـد    والمنظمـة والنظـاميـة،  الظـاهرة العـالميـة. و ـذا النهج الشـــــــــــــــامـل، ²ـدف إلى تيســــــــــــــير الهجرة الآمنـة

لتعــاون الــدولي واعتمــاد مجموعـة  حــدوث الهجرة غير النظــاميــة والتقليــل من أثرهــا الســــــــــــــلبي من خلال ا  من
التدابير الواردة في هذا الاتفاق العالمي. ونحن نقر بمســـؤولياتنا المشـــتركة تجاه بعضـــنا البعض بصـــفتنا دولاً    من

واغل بعضـــنا البعض بشـــأن الهجرة، والالتزام العام  أعضـــاء في الأمم المتحدة إزاء تلبية احتياجات ومراعاة شـــ
yحترام حقوق الإنســـــــان لجميع المهاجرين وحمايتها وإعمالها، بغض النظر عن وضـــــــعهم من حيث الهجرة،  

  مع تعزيز أمن وازدهار جميع مجتمعاتنا المحلية.
الســــــــــــــلبيـة التي تعيق    ويهـدف هـذا الاتفـاق العـالمي إلى التخفيف من أثر الـدوافع والعوامـل الهيكليـة  - 12

الأصــــــــــــــليـة، وإجبـارهم على البحـث   النـاس عن بنـاء ســــــــــــــبـل العيش المســــــــــــــتـدامـة والحفـاظ عليهـا في بلـدا²م
ا المهاجرون  مســـــــــتقبل في مكان آخر. ويهدف إلى الحد من المخاطر ومواطن الضـــــــــعف التي يتعرض له  عن
ــانيـــة وحمــاي  في تهـــا وإعمـــالهــا، وتوفير الرعــايــة  مراحــل مختلفـــة من الهجرة من خلال احترام حقوقهم الإنســــــــــــــ

والمســــــــاعدة لهم. ويســــــــعى الاتفاق إلى معالجة الشــــــــواغل المشــــــــروعة للمجتمعات المحلية، مع الاعتراف �ن  
ت مختلفة قد تؤثر على الهجرة   ا`تمعات تشـهد تغيرات ديموغرافية واقتصـادية واجتماعية وبيئية على مسـتو̂

ف مواتية تمكن جميع المهاجرين من إثراء مجتمعاتنا من خلال  وتنجم عنها. ويســــــــــــــعى جاهدا إلى :يئة ظرو 
قدرا:م البشرية والاقتصادية والاجتماعية، وyلتالي تيسير إسهاما:م في التنمية المستدامة على الصعد المحلي  

  عالمي.والوطني والإقليمي وال
  

  وحدة القصد     

ة والنظـاميـة تصــــــــــــــلح للجميع عنـدما تجري وفق  يقر هذا الاتفـاق العـالمي �ن الهجرة الآمنـة والمنظمـ  - 13
طريقــة مســــــــــــــتنيرة ومخططــة وتوافقيــة. وينبغي ألا تكون الهجرة أبــدا عملا مــدفوعــا yليــأس. وعنــدمــا تكون  
كذلك، يجب أن نتعاون من أجل تلبية احتياجات المهاجرين في حالات ضـــــعفهم، والتصـــــدي للتحد^ت  

معـات المحليـة والأفراد yلعيش  ظروف تســــــــــــــمح للمجت  ذات الصــــــــــــــلـة. ويجـب أن نعمـل معـاً من أجـل :يئـة
أمــان وكرامــة في بلــدا²م. ويجــب علينــا إنقــاذ الأرواح وإبعــاد المهــاجرين عن طريق الأذى. ويجــب علينــا    في

تمكين المهاجرين من أن يصــــبحوا أعضــــاء كاملي العضــــوية في مجتمعاتنا، وتســــليط الضــــوء على مســــاهما:م  
والتماســــك الاجتماعي. ويجب أن نولد قدرا أكبر من القدرة على التنبؤ واليقين    الإيجابية، وتعزيز الاندماج
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yلنســــــبة للدول وا`تمعات والمهاجرين على حد ســــــواء. وتحقيقا لذلك، نلتزم بتيســــــير وكفالة الهجرة الآمنة  
  والمنظمة والقانونية لصالح الجميع.

لتضـــــــــــــــامن بينهــا من أجــل تحقيق الأهــداف ويســــــــــــــتنــد نجــاحنــا إلى عزم الــدول والثقــة المتبــادلــة وا  - 14
الـــذي يخرج الجميع منـــه فـــائزين،  والالتزامـــات الواردة في هـــذا الاتفـــاق العـــالمي. ونتحـــد، بروح من التعـــاون  

أجل معالجة تحد^ت وفرص الهجرة بكل أبعادها من خلال المســــؤولية المشــــتركة والحلول المبتكرة. وبناء    من
ين تمـامـًا أن الاتفـاق العـالمي  ننـا نتخـذ هـذه الخطوة التـاريخيـة، مـدركعلى شــــــــــــــعورp هـذا بوحـدة القصـــــــــــــــد، فـإ

ــلة الحوار    من أجل الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية هو إنجاز yرز، ولكنه ليس ²اية لجهودp. ونلتزم بمواصــــــ
لكلمات  المتعدد الأطراف في الأمم المتحدة من خلال آلية متابعة ومراجعة دورية وفعالة، مع ضمان ترجمة ا

  الواردة في هذه الوثيقة إلى إجراءات ملموسة لصالح الملايين من الناس في كل منطقة من مناطق العالم.
ونحن متفقون على أن هــذا الاتفــاق العــالمي يســــــــــــــتنــد إلى ا`موعــة التــاليــة من المبــادئ التوجيهيــة    - 15

  الشاملة والمترابطة:
، متأصــــلا في تجربة الهجرة يحمل الاتفاق العا -  الإنســــان هو المركز  (أ)   لمي بعدا إنســــانيا قو̂

نفســـــــها. ويعزز رفاه المهاجرين وأفراد ا`تمعات في بلدان المنشـــــــأ والعبور والمقصـــــــد. ونتيجة لذلك، يضـــــــع  
  تفاق العالمي الأفراد في صميمه؛الا

ن  لزم قــــانوp يقر �نــــه لا يمك الاتفــــاق العــــالمي إطــــار تعــــاوني غير م  -  التعــــاون الــــدولي  (ب)  
دولـة أن تعـالج الهجرة بمفردهـا بســــــــــــــبـب الطبيعـة الكـامنـة العـابرة للحـدود لهـذه الظـاهرة. ويتطلـب ذلـك    لأي

ــداقيته   ــلطته إلى طبيعته التوافقية ومصــــ ــتند ســــ ــعد الدولي والإقليمي والثنائي. وتســــ التعاون والحوار على الصــــ
  يذه المشترك ومتابعته واستعراضه؛وملكيته الجماعية وتنف

ــيا  (ج)   ــيادي للدول في تحديد    -  دة الوطنيةالســـــ يكرر الاتفاق العالمي التأكيد على الحق الســـــ
القانون    ق ولايتها القضـائية، بما يتفق معسـياسـتها الوطنية الخاصـة yلهجرة وحقها في إدارة الهجرة ضـمن نطا

الدولي. وقد تميز الدول، ضــــــــــمن حدودها الســــــــــيادية، بين حالة الهجرة النظامية وغير النظامية، بما في ذلك  
حقها في أن تحدد تدابيرها التشـريعية والسـياسـاتية من أجل تنفيذ الاتفاق العالمي، مع مراعاة مختلف الحقائق  

ت والمتطلبات الوطنية فيما يتعلق     ؛امة والعمل وفقا للقانون الدوليyلدخول والإقوالسياسات والأولو̂
م الاتفاق العالمي �ن احترام ســــــيادة  يســــــلّ   -  ســــــيادة القانون ومراعاة الأصــــــول القانونية  (د)  

القانون ومراعاة الأصــــــول القانونية والوصــــــول إلى العدالة أمورٌ أســــــاســــــية لجميع جوانب إدارة الهجرة. وهذا  
ياpت العامة والخاصــة، وكذلك الأشــخاص أنفســهم، يخضــعون للمســاءلة  يعني أن الدولة والمؤســســات والك

قل،  بموجب أحكام القوانين الصـــــــادرة علناً والمنفذة على قدم المســـــــاواة والخاضـــــــعة للتحكيم بشـــــــكل مســـــــت
  والمتسقة مع القانون الدولي؛

ــتدامة  (هـ)   ــتدامة لعام  -  التنمية المســـ ،  2030  يرتكز الاتفاق العالمي على خطة التنمية المســـ
ويســـــتند إلى إدراكه �ن الهجرة واقع متعدد الأبعاد له أهمية كبرى yلنســـــبة للتنمية المســـــتدامة لبلدان المنشـــــأ  
ــاملة. وتســـــهم الهجرة في تحقيق نتائج   ــتجابة متســـــقة وشـــ والعبور والمقصـــــد، وهو ما يتطلب اتخاذ تدابير اســـ

، خاصــــة عندما تدار بشــــكل صــــحيح.  2030م  إنمائية إيجابية وتحقيق أهداف خطة التنمية المســــتدامة لعا
ــاpت الهجرة من أجـــل تحقيق جميع أهـــداف التنميـــة   ــادة من إمكـ ــالمي إلى الاســــــــــــــتفـ ــاق العـ ويهـــدف الاتفـ

  المستدامة، فضلاً عن أثر هذا الإنجاز على الهجرة في المستقبل؛
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ســـــان،  يقوم الاتفاق العالمي على أســـــاس القانون الدولي لحقوق الإن  -  حقوق الإنســـــان  (و)  
واحترام مبـدأ عـدم جواز فســــــــــــــخ قوانين الحمـايـة ومبـدأ عـدم التمييز. ونضــــــــــــــمن، من خلال تنفيـذ الاتفـاق  

وإعمالها، بغض النظر عن وضــــــــــــعهم  العالمي، الاحترام الفعال لحقوق الإنســــــــــــان لجميع المهاجرين وحمايتها  
لتزام yلقضـــــاء على جميع  حيث الهجرة، عبر جميع مراحل دورة الهجرة. ونؤكد من جديد أيضـــــا على الا  من

  أشكال التمييز، بما في ذلك العنصرية وكره الأجانب والتعصب، ضد المهاجرين وأسرهم؛
ــان الخاصــــــــة    - احترام المنظور الجنســــــــاني  (ز)   يضــــــــمن الاتفاق العالمي احترام حقوق الإنســــــ

ــاء والرجال والفتيات والفتيان في جميع مراحل الهجرة، وتفهم احتياجا:م الخ ــة وتلبيتها حســــــــب yلنســــــ اصــــــ
الأصـــول، وتمكينهم كعوامل للتغيير. ويراعي الاتفاق العالمي المنظور الجنســـاني، ويعزز المســـاواة بين الجنســـين 
وتمكين جميع النســاء والفتيات، مع الاعتراف yســتقلالهن وتمكينهن وقياد:ن من أجل الابتعاد عن التعامل  

  ول؛في المقام الأمع النساء المهاجرات من خلال منظور الضحية 
يعزز الاتفـاق العـالمي الالتزامـات القـانونيـة الـدوليـة القـائمـة فيمـا يتعلق   -  مراعـاة الأطفـال  (ح)  

بحقوق الطفل، ويتمســـــــك بمبدأ مصـــــــالح الطفل الفضـــــــلى في جميع الأوقات، بوصـــــــفه اعتبارا أوليا في جميع  
لــك الأطفــال غير المصــــــــــــــحوبين بــذويهم  الحــالات المتعلقــة yلأطفــال في ســــــــــــــيــاق الهجرة الــدوليــة، بمــا في ذ

  والمنفصلين عنهم؛
ــامل للحكومة �كملها  (ط)   ي الهجرة واقعا متعدد الأبعاد  يعتبر الاتفاقُ العالم  -  النهج الشـــــــــــ

يمكن أن تتصــــــــدى له ســــــــياســــــــة قطاع حكومي واحد بمفرده. وهناك حاجة إلى ²ج للحكومة �كملها    لا
ت الحكومية  لضــــمان تماســــك الســــياســــات على المســــتويين ا لأفقي والعمودي في جميع القطاعات والمســــتو̂

  وذلك لوضع سياسات وممارسات فعالة للهجرة وتنفيذها؛
يعزز الاتفاق العالمي إقامة شـراكات واسـعة النطاق بين أصـحاب   -  ²ج ا`تمع �كمله  (ي)  

ــراك ــائل الهجرة بجميع أبعادها من خلال إشــــ ــلحة المتعددين من أجل معالجة مســــ المهاجرين والمغتربين    المصــــ
ــاط الأكــاديميــة والقطــاع الخــاص والبرلمــانيين والنقــاyت العمــاليــة   وا`تمعــات المحليــة وا`تمع المــدني والأوســـــــــــــ

  لمصلحة الآخرين في إدارة الهجرة.ومؤسسات حقوق الإنسان الوطنية ووسائط الإعلام وأصحاب ا
  

  إطار التعاون بيننا     

ــيـاســــــــــــــيـا، ومجموعـة  في إطـار إعلان نيويورك   - 16 من أجـل اللاجئين والمهـاجرين، اعتمـدp إعلاp ســــــــــــ
التزامـات. وإذ نؤكـد من جـديـد الإعلان برمتـه، فـإننـا نبني عليـه من خلال إرســـــــــــــــاء الإطـار التعـاوني التـالي،  

هدفا وعملية تنفيذ وكذلك متابعة واســتعراض. ويتضــمن كل هدف التزاما، تليه مجموعة    23الذي يشــمل 
ســـــوف نســـــتفيد من هذه الإجراءات،   أدوات ســـــياســـــاتية وممارســـــات فضـــــلى ذات صـــــلة. و إجراءات تعتبر

هدفا، من أجل تحقيق الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية على    23إطار إنجاز الأهداف التي يبلغ عددها   في
  امتداد دورة الهجرة.
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  أهداف الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية

  كأساس للسياسات القائمة على الأدلة   ها واستخدام   دقيقة ومصنفة جمع بياpت    -   ١

  تقليص الدوافع والعوامل الهيكلية السلبية التي تضطر الناس إلى مغادرة بلدهم الأصلي   -   ٢

  تقديم معلومات دقيقة في حين وقتها في جميع مراحل الهجرة   -   ٣

  ة ووÈئق كافية ضمان حيازة جميع المهاجرين ما يثبت هويتهم القانوني   -   ٤

  تعزيز توافر ومرونة وسائل الهجرة النظامية   -   ٥

  تيسير التوظيف المنصف والأخلاقي، وضمان الظروف التي تكفل العمل اللائق   -   ٦

  معالجة أوجه الضعف في الهجرة والحد منها   -   ٧

  إنقاذ الأرواح وتنسيق الجهود الدولية بشأن المهاجرين المفقودين   -   ٨

  تعزيز التدابير عبر الوطنية لمكافحة :ريب المهاجرين   -   ٩

  منع الاتجار yلأشخاص ومكافحته والقضاء عليه في سياق الهجرة الدولية   -   ١٠

  إدارة الحدود بطريقة متكاملة وآمنة ومنسقة   -   ١١

  على نحو مناسب   تعزيز اليقين والقدرة على التنبؤ في إجراءات الهجرة من أجل الفرز والتقييم والإحالة   -   ١٢

  عدم اللجوء إلى احتجاز المهاجرين إلا كملاذ أخير، والعمل على إيجاد بدائل   -   ١٣

  تعزيز الحماية والمساعدة والتعاون القنصلي على امتداد دورة الهجرة   -   ١٤

  تيسير حصول المهاجرين على الخدمات الأساسية   -   ١٥

  والتماسك الاجتماعي   التام   الاندماج تمكين المهاجرين وا`تمعات من تحقيق    -   ١٦

القضـــاء على جميع أشـــكال التمييز وتعزيز الخطاب العام المســـتند إلى الأدلة من أجل التأثير على تصـــورات    -   ١٧
  العامّة عن الهجرة 

  الاستثمار في تنمية المهارات وتيسير الاعتراف المتبادل yلمهارات والمؤهلات والكفاءات   -   ١٨

  تساعد المهاجرين والمغتربين على المساهمة الكاملة في التنمية المستدامة في جميع البلدان   خلق ظروف   -   ١٩

  تشجيع إرسال التحويلات المالية بوسائل أسرع وأكثر أماpً وأقل كلفة، وتيسير الاندماج المالي للمهاجرين   -   ٢٠

وكذلك إعادة    ، دخولهم بصـــورة آمنة تصـــون كرامتهم التعاون على تيســـير عودة المهاجرين والســـماح �عادة    -   ٢١
  مستداما   إدماجهم إدماجا 

  إنشاء آليات من أجل تحويل استحقاقات الضمان الاجتماعي والاستحقاقات المكتسبة   -   ٢٢

  تعزيز التعاون الدولي والشراكات العالمية تحقيقا للهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية   -   ٢٣
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  والالتزامات الأهداف      

  : جمع بيا\ت دقيقة ومصنفة واستخدامها كأساس للسياسات القائمة على الأدلة 1الهدف      

نلتزم بتعزيز قاعدة الأدلة العالمية بشـــــــأن الهجرة الدولية من خلال تحســـــــين واســـــــتثمار عملية جمع    - 17
العمر والوضــع من حيث  وتحليل ونشــر بياpت دقيقة وموثوقة وقابلة للمقارنة، مصــنفة حســب نوع الجنس و 

الهجرة، وغيرها من الخصـــائص ذات الأهمية في الســـياقات الوطنية، مع احترام الحق في الخصـــوصـــية في إطار  
القانون الدولي لحقوق الإنســـــان وحماية البياpت الشـــــخصـــــية. ونلتزم أيضـــــا بضـــــمان أن تعزز هذه البياpت  

دلة، والخطاب العام المســـتنير، وتتيح المراقبة  البحث، وتوجه عملية وضـــع ســـياســـات متســـقة وقائمة على الأ
  ة تنفيذ الالتزامات بمرور الوقت.والتقييم الفعالين لعملي

  وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
ــعيد المحلي   (أ)   ــاملة من أجل تحســـــين بياpت الهجرة على الصـــ وضـــــع وتنفيذ اســـــتراتيجية شـــ

ي، بمشـــــــــــــــاركـة جميع أصــــــــــــــحـاب المصــــــــــــــلحـة المعنيين، في إطـار توجيـه من اللجنـة  والوطني والإقليمي والعـالم
الإحصـــــــــــائية للأمم المتحدة، عن طريق المواءمة بين منهجيات جمع البياpت وتعزيز تحليل ونشـــــــــــر البياpت  

  تعلقة yلهجرة؛والمؤشرات الم
اpت الوطنية، بطرق  تحســــين قابلية المقارنة والتوافق الدولية لإحصــــاءات الهجرة ونظم البي   (ب)  

ــائي للمهاجر الدولي، ووضــــــــــع مجموعة معايير لقياس أعداد   ــلة تطوير وتطبيق التعريف الإحصــــــــ منها مواصــــــــ
  ؛المهاجرين وتدفقا:م، وتوثيق أنماط واتجاهات الهجرة، وخصائص المهاجرين، وكذلك دوافع الهجرة وÌثيرا:ا

الوطنيــة وتعزيزهــا في مجــال جمع البيــاpت وتحليلهــا  وضــــــــــــــع برpمج عــالمي لبنــاء القــدرات    (ج)  
ونشـرها من أجل تبادل البياpت، وسـد الثغرات في البياpت، وتقييم اتجاهات الهجرة الرئيسـية، التي تشـجع  
ت، وتقدم التدريب المخصص والدعم المالي   على التعاون بين أصحاب المصلحة المعنيين على جميع المستو̂

ــها اللجنة    والمســــاعدة التقنية، وتعزز مصــــادر البياpت الجديدة، بما في ذلك البياpت الضــــخمة، وتســــتعرضــ
  الإحصائية على أساس منتظم؛

ــلاً عن مســــــاهمات    (د)   جمع وتحليل واســــــتخدام البياpت المتعلقة ÈÍر الهجرة وفوائدها، فضــــ
خطة التنمية المســــــــتدامة لعام  المهاجرين والمغتربين في التنمية المســــــــتدامة،  دف الاســــــــترشــــــــاد  ا في تنفيذ  

  وما يتصل  ا من استراتيجيات وبرامج على الصعد المحلي والوطني والإقليمي والعالمي؛ 2030
دة تطوير قواعـد البيــاpت والجهــات الوديعــة العــالميــة والإقليميــة القــائمــة والتعـاون    (ه)   دعم ز̂

ابعة للمنظمة الدولية للهجرة وشــــــــــــراكة المعرفة العالمية  فيما بينها، بما في ذلك بوابة بياpت الهجرة العالمية الت
بشـأن الهجرة والتنمية التابعة للبنك الدولي، بغية توحيد البياpت ذات الصـلة توحيدا منهجيا بطريقة شـفافة  

  وسهلة الاستعمال، مع تشجيع التعاون المشترك فيما بين الوكالات تجنبا للازدواجية؛
ــاء وتعزيز مراكز إق  (و)   ليمية للبحث والتدريب في مجال الهجرة أو مراصـــــــــد الهجرة، مثل  إنشـــــــ

مع معــايير الأمم المتحــدة، المرصــــــــــــــــد الأفريقي للهجرة والتنميــة، من أجــل جمع البيــاpت وتحليلهــا بمــا يتفق  
ذلك بشــــأن أفضــــل الممارســــات ومســــاهمات المهاجرين والفوائد والتحد^ت الاقتصــــادية والاجتماعية   في بما

والسياسية الكلية للهجرة في بلدان المنشأ والعبور والمقصد، وكذلك دوافع الهجرة،  دف وضع استراتيجيات  
  ؛مشتركة وتعظيم قيمة بياpت الهجرة المصنفة، yلتنسيق مع الآليات الإقليمية ودون الإقليمية القائمة
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yلهجرة في التعدادات  تحســــــــــين جمع البياpت الوطنية عن طريق دمج المواضــــــــــيع المتعلقة    (ز)  
الوطنيـة، في أقرب وقـت ممكن عمليـاً، مثـل بلـد محـل الميلاد وبلـد محـل ميلاد الوالـدين وبلـد الجنســــــــــــــيـة وبلـد  
الإقامة قبل خمس ســنوات من التعداد، وآخر موعد وصــول وســبب الرحيل، لضــمان تحليل النتائج ونشــرها 

  الدولية، للأغراض الإحصائية؛ في الوقت المناسب، وتصنيفها وتبويبها وفقاً للمعايير
لة وغيرها من أجل جمع معلومات  إجراء اســـــــتقصـــــــاءات للأســـــــر المعيشـــــــية والقوى العام  (ح)  

التكامل الاجتماعي والاقتصــــادي للمهاجرين أو إضــــافة وحدات نمطية موحدة للهجرة إلى الدراســــات    عن
ــية القائمة من أجل تحســــين إمكانية المقا ــر المعيشــ ــائية للأســ ــتقصــ رنة على الأصــــعدة الوطنية والإقليمية  الاســ

  فات البياpت الجزئية الإحصائية؛والدولية، وإ®حة البياpت ا`معة من خلال الاستخدام العام لمل
ــائية    (ط)   ــؤولة عن بياpت الهجرة والمكاتب الإحصــــــــــ تعزيز التعاون بين وحدات الدولة المســــــــــ

ذلك اســـــــــتخدام الســـــــــجلات الإدارية للأغراض  الوطنية من أجل إصـــــــــدار إحصـــــــــاءات عن الهجرة، بما في  
الإحصـــائية، مثل ســـجلات الحدود والتأشـــيرات وتصـــاريح الإقامة وســـجلات الســـكان وغيرها من المصـــادر  

  ذات الصلة، مع الحفاظ على الحق في الخصوصية وحماية البياpت الشخصية؛
pت مصـنفة  وضـع واسـتخدام موجزات وصـفية عن الهجرة خاصـة ببلد محدد، تشـمل بيا  (ي)  

ــياق وطني، بما في ذلك البياpت المتعلقة yحتياجات ســــــوق   ــلة yلهجرة في ســــ عن جميع الجوانب ذات الصــــ
العمل والطلب على المهارات وتوافرها والآÈر الاقتصــــــــــادية والبيئية والاجتماعية للهجرة وتكاليف إرســــــــــال  

مــل والأجور واحتيــاجــات المهــاجرين  الحوالات المــاليــة والصــــــــــــــحــة والتعليم والمهنــة وظروف المعيشــــــــــــــــة والع
  سياسات للهجرة قائمة على الأدلة؛وا`تمعات المستضيفة من أجل وضع 

التعاون مع أصـحاب المصـلحة المعنيين في بلدان المنشـأ والعبور والمقصـد من أجل تطوير    (ك)  
ة للتنمية المســــتدامة،  البحوث والدراســــات والاســــتقصــــاءات عن العلاقة التي تربط بين الهجرة والأبعاد الثلاث

  ومساهمات المهاجرين والمغتربين ومهارا:م، وكذلك روابطهم ببلدان المنشأ والمقصد.
  

طر الناس إلى مغادرة بلدهم الأصلي السلبية  : تقليص الدوافع  2الهدف         والعوامل الهيكلية التي تض

يعيش الناس حياة ســـــــلمية    نلتزم بخلق ظروف ســـــــياســـــــية واقتصـــــــادية واجتماعية وبيئية مواتية لأن  - 18
ــية، مع كفالة ألا يجبرهم اليأس والبيئات   ــتمرار في بلادهم ويلبون أمانيهم الشـــــــــــخصـــــــــ ومنتجة وقابلة للاســـــــــ
المتردية على الســـــعي لكســـــب العيش في مكان آخر من خلال الهجرة غير النظامية. ونلتزم أيضـــــاً بضـــــمان  

وفي حين وقته، فضــــلاً عن الاســــتناد إلى تنفيذ أطر  تنفيذا ®ما    2030تنفيذ خطة التنمية المســــتدامة لعام  
جرة  العمل الأخرى القائمة والاســتثمار في تنفيذها، من أجل تعزيز الأثر العام للاتفاق العالمي في تيســير اله

  الآمنة والمنظمة والنظامية.
  ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
، بما في ذلك أهداف التنمية المسـتدامة  2030تنمية المسـتدامة لعام  تعزيز تنفيذ خطة ال  (أ)  

وخطة عمل أديس أyy، والالتزام yلوصول أولا إلى من هم أشد تخلفا عن الركب، فضلاً عن اتفاق yريس  
  ؛2030-2015وإطار سنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة 

ل بوفاء الد  (ب)   ول �هداف التنمية المســتدامة  دف القضــاء  الاســتثمار في البرامج التي تعجِّ
على الدوافع والعوامل الهيكلية الســـــــلبية التي تضـــــــطر الناس إلى مغادرة بلدهم الأصـــــــلي، بوســـــــائل تشـــــــمل  
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القضاء على الفقر، وتوفير الأمن الغذائي، والصحة والنظافة الصحية، والتعليم، والنمو الاقتصادي الشامل  
والتنمية الحضــرية والريفية، وإيجاد فرص العمل، والعمل اللائق، والمســاواة بين  للجميع، والهياكل الأســاســية،  

الجنســــــــين وتمكين النســــــــاء والفتيات، والقدرة على التكيف والحد من مخاطر الكوارث، والتخفيف من آÈر  
الاقتصــــــــــــادية لجميع أشــــــــــــكال العنف، وعدم    -تغير المناخ والتكيف معه، والتصــــــــــــدي للآÈر الاجتماعية  

ء وحماية حقوق الإنســــــان، فضــــــلاً  تمييز، وســــــيادة القانون والحوكمة الرشــــــيدة، وإ®حة اللجوء إلى القضــــــاال
إيجاد مجتمعات ســـلمية وشـــاملة للجميع تتمتع بمؤســـســـات فعالة وشـــفافة وخاضـــعة للمســـاءلة والمحافظة    عن

  تمعات؛على تلك ا`
التي قد تتسـبب بحركات الهجرة إنشـاء أو تعزيز آليات لرصـد تطور المخاطر والتهديدات    (ج)  

أو تؤثر عليهــا والتنبؤ بوقوعهــا، وتعزيز نظم الإنــذار المبكر، وإعــداد إجراءات ومجموعــات أدوات لحــالات  
وارئ، yلتعــــاون الوثيق  الطوارئ، والقيــــام بعمليــــات في حــــالات الطوارئ ودعم التعــــافي بعــــد حــــالات الط

لمعنية ومؤســــســــات حقوق الإنســــان وا`تمع المدني الوطنية،  الدول الأخرى والســــلطات الوطنية والمحلية ا  مع
  ودعماً لها؛
الاسـتثمار في التنمية المسـتدامة على الصـعيدين المحلي والوطني في جميع المناطق، بما يتيح    (د)  

للناس جميعاً تحسـين حيا:م وتلبية أمانيهم، عن طريق تشـجيع النمو الاقتصـادي المتواصـل والشـامل للجميع  
تدام، بوسـائل من بينها الاسـتثمار الخاص والاسـتثمار الأجنبي المباشـر والأفضـليات التجارية، من أجل  والمسـ

إيجاد الظروف المواتية التي تتيح للمجتمعات المحلية والأفراد الاســـــــــتفادة من الفرص المتاحة في بلدا²م ودفع  
  عجلة التنمية المستدامة؛

شــري عن طريق تعزيز مباشــرة الأعمال الحرة، والتعليم،  الاســتثمار في تنمية رأس المال الب  (ه)  
ــوق   وبرامج وشـــــــــــراكات التدريب المهني وتطوير المهارات، وخلق فرص عمل منتجة، وفقاً لاحتياجات ســـــــــ
العمـل وyلتعـاون مع القطـاع الخـاص والنقـاyت، بغرض الحـد من بطـالـة الشــــــــــــــبـاب وتجنـب هجرة الأدمغـة  

دة كسب الأدمغة في البلدان ا   لأصلية، وتسخير العائد الديمغرافي؛وز̂
تعزيز التعاون بين الجهات الفاعلة في ا`الين الإنســـــــــــــاني والإنمائي، بوســـــــــــــائل من بينها    (و)  

تعزيز التحليل المشـترك والنُهج المتعددة المانحين ودورة التمويل المتعدد السـنوات، من أجل إعداد اسـتجاyت  
الأفراد المتأثرين، وتطوير قدرة الســــكان على الصــــمود والتكيُّف،    ونتائج طويلة الأجل تكفل احترام حقوق

ــاد^ واجتماعيا، وعن طريق ضــــــــمان أن Ìخذ تل ــلاً عن الاعتماد على الذات اقتصــــــ ك الجهود الهجرةَ  فضــــــ
  بعين الاعتبار؛

أخذ المهاجرين بعين الاعتبار عند الاستعداد والاستجابة لحالات الطوارئ على الصعيد    (ز)  
بوســائل تشــمل مراعاة التوصــيات ذات الصــلة الواردة من العمليات التشــاورية التي تقودها الدول،    الوطني،

مثـل المبـادئ التوجيهيـة لحمـايـة المهـاجرين في البلـدان التي تعـاني من النزاعـات أو الكوارث الطبيعيـة (المبـادئ  
  مات)؛التوجيهية للمبادرة المتعلقة بوضع اللاجئين في البلدان التي تواجه أز 

  
طبيعية، والآiر الضارة لتغير المناخ، والتدهور البيئي        الكوارث ال

تعزيز التحليل المشـــــــترك وتبادل المعلومات لتحســـــــين رســـــــم خريطة حركات الهجرة وفهم   (ح)  
تلــك الحركــات وتوقعهــا ومعــالجتهــا، مثــل الحركــات التي قــد تنجم عن الكوارث الطبيعيــة المفــاجئــة والبطيئــة  
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الاحترام  الظهور، والآÈر الضـــــــارة لتغير المناخ والتدهور البيئي وســـــــائر الحالات غير المســـــــتقرة، مع ضـــــــمان  
  المهاجرين والوفاء بتلك الحقوق؛ والحماية الفعالين لحقوق الإنسان لجميع

وضــع اســتراتيجيات التكيُّف والصــمود إزاء الكوارث الطبيعية المفاجئة والبطيئة الظهور،    (ط)  
سطح    والآÈر الضارة لتغير المناخ والتدهور البيئي، مثل التصحر وتدهور الأراضي والجفاف وارتفاع مستوى

  البحر، مع مراعاة الآÈر المحتملة للهجرة والإقرار �ن الأولوية تعُطى للتكيف في البلدان الأصلية؛
ــتراتيجيات ا  (ي)   ــرد في اســــ ــلة yلتشــــ لتأهب للكوارث وتعزيز التعاون  مراعاة الاعتبارات المتصــــ

التخطيط لحالات الطوارئ المحتملة،  البلدان ا`اورة وغيرها من البلدان المعنية للاستعداد للإنذار المبكر و   مع
  والتخزين، وآليات التنسيق، والتخطيط للإجلاء، وترتيبات الاستقبال والمساعدة، والإعلام؛

تنســـــــيق وتطوير النُهج والآليات على الصـــــــعيدين الإقليمي ودون الإقليمي لمعالجة أوجه    (ك)  
ة الظهور، عن طريق ضـــمان حصـــولهم على  ضـــعف الأشـــخاص المتأثرين yلكوارث الطبيعية المفاجئة والبطيئ

المســاعدات الإنســانية التي تلبي احتياجا:م الأســاســية مع الاحترام الكامل لحقوقهم أينما كانوا، وعن طريق  
تعزيز النتائج المســــــــــــــتدامة التي تزيد القدرة على الصــــــــــــــمود والاعتماد على الذات، مع مراعاة قدرات جميع  

  البلدان المعنية؛
ج متســــقة لمواجهة التحد^ت التي تفرضــــها حركات الهجرة في ســــياق الكوارث  إعداد ²ُ   (ل)  

ــلة المنبثقة عن العمليات   ــيات ذات الصــــ ــمل مراعاة التوصــــ ــائل تشــــ الطبيعية المفاجئة والبطيئة الظهور، بوســــ
ــياق الكوارث وتغيرّ المناخ، ــمن ســ ــردين عبر الحدود ضــ ــاورية التي تقودها الدول، مثل خطة حماية المشــ   التشــ

  والمنتدى المعني yلتشرد الناجم عن الكوارث.
  

  في وقتها في جميع مراحل الهجرة و : تقديم معلومات دقيقة  3الهدف      

نلتزم بتعزيز ما نبذله من جهود من أجل توفير ونشـــــــــــر معلومات دقيقة في حين وقتها ومتســـــــــــمة    - 19
ا`تمعات المحلية والمهاجرين  ول و yلشـــــــــــــفافية وبســـــــــــــهولة الاطلاع عليها عن الأبعاد المتصـــــــــــــلة yلهجرة للد

جميع مراحل الهجرة. ونلتزم أيضــاً yســتخدام هذه المعلومات في وضــع ســياســات الهجرة التي توفر درجة    في
ــتند   ــنسـ عالية من القدرة على التنبؤ واليقين لجميع الجهات الفاعلة المعنية. ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سـ

  إلى الإجراءات التالية:
والترويج لــه لتوفير المعلومــات  طلاق موقع شــــــــــــــبكي وطني مركزي ومتــاح لعموم النــاس  إ  (أ)  

خيارات الهجرة النظامية، مثل قوانين وســــياســــات الهجرة الخاصــــة بكل بلد، وشــــروط منح التأشــــيرات،    عن
واســـتمارات الطلبات، والرســـوم ومعايير التحويل، وشـــروط الحصـــول على تراخيص العمل، وشـــروط التأهيل  

ني، وتقييم التحصـــــــــــــيل العلمي ومعادلة الشـــــــــــــهادات، وفرص التدريب والدراســـــــــــــة، وتكاليف وظروف  المه
  المعيشة، وذلك لكي يستنير  ا المهاجرون في قرارا:م؛

تعزيز وتحســــــــــــين التعاون والحوار المنتظمين على الصــــــــــــعد الثنائي والإقليمي والدولي من أجل    (ب)  
yلهجرة، بوســـائل من بينها قواعد البياpت المشـــتركة، والمنصـــات الدولية،    تبادل المعلومات عن الاتجاهات المتصـــلة 

  ؛ومراكز التدريب وشبكات الاتصال الدولية، مع احترام الحق في الخصوصية وحماية البياpت الشخصية 
إنشــــــــــــــاء نقاط اســــــــــــــتعلام مفتوحة وميســــــــــــــورة على طرق الهجرة المعنية يمكنها أن تحيل    (ج)  

لدعم وتقديم المشـــــورة المراعية لاحتياجات الطفل والمســـــتجيبة للاعتبارات الجنســـــانية،  المهاجرين إلى ســـــبل ا
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ــمل   ــلة عن أمور تشـ ــلي، وتوفير المعلومات ذات الصـ ــليين للبلد الأصـ ــال yلممثلين القنصـ وتوفير فرص للاتصـ
ت الأســـــاســـــية، والحماية والمســـــاعدة المناســـــبتين، وخيارات وســـــبل الهجرة ال نظامية،  حقوق الإنســـــان والحر̂

  وإمكانيات العودة، وذلك بلغة يفهمها الشخص المعني؛
تزويد المهاجرين الوافدين حديثاً بمعلومات محدَّدة الهدف وميســــــورة وشــــــاملة تســــــتجيب    (د)  

للاعتبارات الجنسـانية وتراعي احتياجات الطفل، وتقديم المشـورة القانونية لهم بشـأن حقوقهم والتزاما:م، بما  
yلامتثـال للقوانين الوطنيـة والمحليـة، والحصــــــــــــــول على تراخيص العمـل والإقـامـة، وتعـديـل    في ذلـك مـا يتعلق

المراكز القانونية، والتســـــــــــجيل لدى الســـــــــــلطات، واللجوء إلى القضـــــــــــاء لتقديم شـــــــــــكاوى على من انتهك  
  عن الحصول على الخدمات الأساسية؛حقوقهم، فضلاً 

ــ  (ه)   ــتندة إلى  القيام بحملات إعلامية متعددة اللغات ومسـ ــانية ومسـ تجيبة للاعتبارات الجنسـ
المغادرة، yلتعاون    الأدلة وتنظيم مناســــــــــــــبات للتوعية وتوفير التدريب الإرشــــــــــــــادي في بلدان الأصــــــــــــــل قبل

الســلطات المحلية، والبعثات القنصــلية والدبلوماســية، والقطاع الخاص، والأوســاط الأكاديمية، ومنظمات    مع
ع المــدني، من أجــل تعزيز الهجرة الآمنــة والمنظمــة والنظــاميــة، وكــذلــك من أجــل  المهــاجرين والمغتربين، وا`تم

  تسليط الضوء على المخاطر المرتبطة yلهجرة غير النظامية وغير الآمنة.
  

  : ضمان حيازة جميع المهاجرين ما يثبت هويتهم القانونية ووiئق كافية 4الهدف      

قانونية عن طريق تزويد جميع مواطنينا بما يثبت جنســـــــيتهم    نلتزم yلوفاء بحق جميع الأفراد في هوية  - 20
ــلطات الوطنية والمحلية التثبت من الهوية القانونية للمهاجر عند دخوله   ــلة، بما يتيح للســـــ والوÈئق ذات الصـــــ
وأثناء إقامته وعند عودته، وكذلك لضـمان وجود إجراءات فعالة للهجرة، وتزويده بخدمات فعالة، وتحسـين  

لعامة. ونلتزم أيضــــــــاً، من خلال اتخاذ تدابير مناســــــــبة، بتزويد المهاجرين yلوÈئق اللازمة ووÈئق  الســــــــلامة ا
الهجرة، بغيـة تمكين المهـاجرين  الســــــــــــــجـل المـدني، مثـل شــــــــــــــهـادات الميلاد والزواج والوفـاة، في جميع مراحـل 

  ممارسة حقوق الإنسان الخاصة  م ممارسة فعالة. من
  زام، سنستند إلى الإجراءات التالية:ومن أجل تحقيق هذا الالت  
خاص على الوصــــــــول إلى الأشــــــــخاص    تحســــــــين نظم الســــــــجل المدني، مع التركيز بوجه  (أ)  

المســـــجلين وإلى مواطنينا المقيمين في بلدان أخرى، بوســـــائل تشـــــمل توفير وÈئق الهوية والســـــجل المدني    غير
يا المعلومات والاتصالات، مع احترام الحق في  ذات الصلة، وتعزيز القدرات، والاستثمار في حلول تكنولوج

  الخصوصية وحماية البياpت الشخصية؛
مواءمة وÈئق الســـفر مع مواصـــفات منظمة الطيران المدني الدولي لتيســـير الاعتراف المتبادل    (ب)  

الرقمنة،   والعالمي بوÈئق الســــفر، وكذلك لمكافحة انتحال الهوية وتزوير الوÈئق، بوســــائل تشــــمل الاســــتثمار في 
  ؛وتعزيز آليات تبادل بياpت القياسات الحيوية، مع احترام الحق في الخصوصية وحماية البياpت الشخصية 

حين وقتها لمواطنينا المقيمين  كفالة تقديم وÈئق قنصـــــــلية مناســـــــبة وموثوقة وميســـــــورة في    (ج)  
تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والتواصل  بلدان أخرى، بما في ذلك وÈئق الهوية والسفر، واستخدام    في

  مع ا`تمعات المحلية، لا سيما في المناطق النائية؛
ــية، مثل جو   (د)   ازات الســــفر والتأشــــيرات، وضــــمان  تيســــير الحصــــول على الوÈئق الشــــخصــ

تكون الضـــــــــــــوابط والمعايير المتصـــــــــــــلة yلحصـــــــــــــول على تلك الوÈئق غير تمييزية، وذلك عن طريق إجراء    أن
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دة احتمالات  ا ســـــــتعراض مســـــــتجيب للاعتبارات الجنســـــــانية ومراعٍ لعامل الســـــــن من أجل الحيلولة دون ز̂
  التعرض للأذى طوال دورة الهجرة؛

تعزيز التدابير الرامية إلى خفض حالات انعدام الجنسـية، بوسـائل تشـمل تسـجيل مواليد    (ه)  
على منح جنسـيا:م إلى أبنائهم، ومنح الجنسـية  المهاجرين، وضـمان قدرة النسـاء والرجال على قدم المسـاواة  

ديم الجنســــــــــــــية  للأطفال المولودين في إقليم دولة أخرى، لا ســــــــــــــيما في الحالات التي يصــــــــــــــير فيها الطفل ع
  يمُنح إ^ها، والاحترام الكامل للحق الإنساني في التمتع بجنسية ووفقاً للقوانين الوطنية؛ لم إن

إثبات الجنسـية في مراكز تقديم الخدمات لضـمان عدم اسـتبعاد  اسـتعراض وتنقيح شـروط    (و)  
المهــاجرين الــذين لا يحملون وÈئق تثبــت جنســــــــــــــيتهم أو هويتهم القــانونيــة من الحصــــــــــــــول على الخــدمــات  

  الأساسية وعدم حرما²م من حقوق الإنسان الخاصة  م؛
ر    (ز)   ــِّ ــعيد المحلي التي تيســـــــــ ــات القائمة على الصـــــــــ ــاركة في الحياة  البناء على الممارســـــــــ المشـــــــــ

ا`تمعية، مثل التفاعل مع السلطات والحصول على الخدمات اللازمة، من خلال إصدار بطاقات تسجيل  
ومات الشـــــــــــخصـــــــــــية الرئيســـــــــــية، على  لجميع قاطني إحدى البلد^ت، بمن فيهم المهاجرون، تتضـــــــــــمن المعل

  شكِّل أساساً للحق في المواطنة أو الإقامة.ت ألاّ 
  

  زيز توافر ومرونة وسائل الهجرة النظامية : تع 5الهدف      

ر تنقل الأيدي العاملة وفرص العمل    - 21 نلتزم بتكييف خيارات وســـــــــبل الهجرة النظامية بطريقة تيســـــــــِّ
اللائق بمــا يترُجم الحقــائق الــديمغرافيــة وحقــائق ســــــــــــــوق العمــل، ويعُظِّم فرص التعليم، ويحترم الحق في الحيــاة  

المهاجرين في حالات الضــعف، بغرض توســيع وتنويع توافر ســبل الهجرة    الأســرية، ويســتجيب لاحتياجات
  الآمنة والمنظمة والنظامية.

  ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
إعـداد اتفـاقـات تنقـُّل الأيـدي العـاملـة الثنـائيـة والإقليميـة والعـالميـة المســــــــــــــتنـدة إلى حقوق    (أ)  

للاعتبارات الجنســانية، مع وضــع شــروط معيارية للتشــغيل خاصــة بكل قطاع yلتعاون  الإنســان والمســتجيبة  
مع أصـــــــــــحاب المصـــــــــــلحة المعنيين، اســـــــــــتناداً إلى معايير منظمة العمل الدولية ومبادئها التوجيهية ومبادئها  

  وق الإنسان وقانون العمل الدولي؛العامة، وعلى نحو يمتثل للقانون الدولي لحق
الأيـدي العـاملـة على النطـاقين الإقليمي وعبر الإقليمي بنـاء على ترتيبات    تيســــــــــــــير تنقـل  (ب)  

تعاون دولية وثنائية، مثل نظم حرية الحركة، ورفع القيود عن Ìشــــيرات الســــفر أو منح التأشــــيرات التي تتيح  
ت الوطنيـة و  احتيـاجـات  دخول بلـدان متعـددة، وأطُر التعـاون المتعلقـة بتنقـل الأيـدي العـاملـة، وفقـاً للأولو̂

  سوق العمل والمهارات المتاحة في السوق؛
اســـــــــتعراض وتنقيح الخيارات والســـــــــبل القائمة للهجرة النظامية، بغرض تحســـــــــين عملية    (ج)  

المزاوجـة بين المهـارات والوظـائف في أســــــــــــــواق العمـل واســــــــــــــتيعـاب الحقـائق الـديمغرافيـة والتحـد^ت والفرص  
دين المحلي والوطني، yلتشــــــــــــاور  هارات المتاحة فيه على الصــــــــــــعيالإنمائية، وفقاً لمتطلبات ســــــــــــوق العمل والم

  القطاع الخاص والجهات المعنية الأخرى؛ مع
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إعداد خطط تنقُّل الأيدي العاملة للمهاجرين تتسم yلمرونة وتقوم على حقوق الإنسان    (د)  
لى الصـــعيدين المحلي  وتســـتجيب للاعتبارات الجنســـانية، وفقاً لاحتياجات ســـوق العمل والمهارات المتاحة ع

ت المهارات، بما في ذلك البرامج المؤقتة والموسمية والدورية وبرامج المســــار الســــريع   والوطني عند جميع مســــتو̂
في ا`ــالات التي  ــا نقص في اليــد العــاملــة، عن طريق توفير خيــارات مرنــة وقــابلــة للتحويــل وغير تمييزيــة  

يرات الدخول للعمل الدائم والمؤقت، وÌشــــــيرة الدخول  للحصــــــول على التأشــــــيرات والتراخيص، مثل Ìشــــــ
رة والاستثمار ومزاولة أعمال تجارية؛   لعدة مرات بغرض الدراسة والعمل والز̂

ــاد الوطني عن طريق إشــــــــــــراك    (هـ)   تعزيز المزاوجة الفعالة بين المهارات والوظائف في الاقتصــــــــــ
ــيما الق طاع الخاص والنقاyت، في تحليل ســــــــــوق العمل  الســــــــــلطات المحلية والجهات المعنية الأخرى، لا ســــــــ

ــياســــــــــــات   ــفات المهارات المطلوبة، وتقييم كفاءة الســــــــــ المحلية، وتحديد الثغرات في المهارات، وتحديد مواصــــــــــ
ــلة  جرة اليد العاملة، وذلك من أجل ضــــــمان تنقل الأيدي العاملة بناء على عقود تلبي احتياجات   المتصــــ

  السوق بسبل نظامية؛
هــارات والوظــائف عن طريق الحــد البرامج الكفوءة والفعــالــة للمزاوجــة بين المتشــــــــــــــجيع    (و)  

المدد الزمنية التي يســــتغرقها تجهيز طلبات التأشــــيرات والتراخيص المتعلقة �ذون العمل النموذجية، وعن    من
ــ ــيرات والتراخيص لأصـــ ــر لطلبات التأشـــ حاب العمل من ذوي الســـــجل الجيد  طريق التجهيز المعجل والميســـ

  الامتثال؛ في
إعداد ممارسـات وطنية وإقليمية للدخول والإقامة لفترة مناسـبة أو البناء على الممارسـات    (ز)  

ـ̀ال اســــــــــــــتنـاداً إلى الاعتبـارات الرحيمـة أو الإنســـــــــــــــانيـة أو غيرهـا من الاعتبـارات، وذلـك   القـائمـة في هـذا ا
ــبب الكوارث ال ــلية بســـــــــــ ــطرين إلى مغادرة بلدا²م الأصـــــــــــ بيعية المفاجئة الظهور وغيرها  طللمهاجرين المضـــــــــــ

الحالات المحفوفة yلمخاطر، بوسائل من بينها تقديم Ìشيرات إنسانية، والموافقة على الكفلاء الخاصين،    من
وحصول الأطفال على التعليم، وتصاريح العمل المؤقتة، حينما يستحيل عليهم التكيف في بلدا²م الأصلية  

  أو العودة إليها؛
لى تحديد ووضــــــــــــــع وتعزيز الحلول للمهاجرين المضــــــــــــــطرين إلى مغادرة بلدا²م  التعاون ع  (ح)  

الأصلية بسبب الكوارث البطيئة الظهور، والآÈر الضارة لتغير المناخ والتدهور البيئي، مثل التصحر وتدهور  
  الأراضي والجفاف وارتفاع مستوى سطح البحر، بوسائل من بينها تصميم خيارات مخططة لإعادة التوطين

  ومنح التأشيرات، في الحالات التي يستحيل عليهم فيها التكيف في بلدا²م الأصلية أو العودة إليها؛
ت المهارات  تيســــــير الاســــــتفادة من إجراءات لم شمل أســــــر المهاجر   (ط)   ين عند جميع مســــــتو̂

ــرية  من ــبة تعزز إعمال الحق في الحياة الأســـــ ــائل  ومصـــــــالح الطفل الفضـــــــلى،    خلال اتخاذ تدابير مناســـــ بوســـــ
ــرط الدخل، وإتقان اللغة، وطول مدة الإقامة، وإذن    من ــارية، مثل شـ ــروط السـ ــتعراض وتنقيح الشـ بينها اسـ

  العمل، وإمكانية الحصول على الضمان الاجتماعي والخدمات الاجتماعية؛
توســـيع الخيارات المتاحة للتنقل الأكاديمي، بوســـائل من بينها الترتيبات الثنائية والمتعددة    (ي)  

ر إيفاد بعثات أكاديمية، مثل إعطاء منح دراسـية للطلاب والأكاديميين، ومنح للأسـاتذة  ا لأطراف التي تيُسـِّ
ــات الأكاديمية والجهات   ــســ الزائرين، وبرامج التدريب المشــــتركة، وفرص البحوث الدولية، yلتعاون مع المؤســ

  المعنية الأخرى.
  



A/73/L.66 

 

18-2178615/40 

 

  وضمان الظروف التي تكفل العمل اللائق   ، : تيسير التوظيف المنصف والأخلاقي 6الهدف      

نلتزم yســـــــــــتعراض آليات التوظيف الراهنة لضـــــــــــمان أن تكون منصـــــــــــفة وأخلاقية، وبحماية جميع    - 22
العمال المهاجرين من جميع أشــــكال الاســــتغلال وســــوء المعاملة لضــــمان العمل اللائق وتعظيم الإســــهامات  

  م الأصلية والبلدان التي يقصدو²ا على حد سواء.الاقتصادية للمهاجرين في بلدا² -الاجتماعية 
  ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
تشــــجيع التوقيع والتصــــديق على الصــــكوك الدولية المعنية المتصــــلة  جرة العمال الدولية    (أ)  

  وحقوق العمال والعمل اللائق والعمل القسري، والانضمام إليها وتنفيذها؛
الاســــــــــــــتنـاد إلى إنجـازات الهيئـات الثنـائيـة ودون الإقليميـة والإقليميـة التي ذللـت العقبـات    (ب)  

ير الحوار بين مختلف الأقاليم  وحدَّدت أفضـــــــــل الممارســـــــــات في مجال تنقل الأيدي العاملة، عن طريق تيســـــــــ
العمال للعمال  أجل تبادل هذه المعارف، ومن أجل تعزيز الاحترام الكامل لحقوق الإنســــــــــــــان وحقوق    من

ت المهارات، بمن فيهم العمال المنزليون المهاجرون؛   المهاجرين عند جميع مستو̂
عامة والخاصـــــــــة من أجل مواءمتها  تحســـــــــين اللوائح المنظمة لأعمال وكالات التوظيف ال  (ج)  

بفرض رسوم  المبادئ التوجيهية وأفضـل الممارسـات الدولية، وحظر قيام جهات التوظيف وأرyب العمل    مع
ــار   ــلة على العمال المهاجرين أو تحميلهم إ^ها، وذلك من أجل منع إســــــ التوظيف أو التكاليف ذات الصــــــ
الدين والاســــــــتغلال والعمل القســــــــري، بوســــــــائل من بينها وضــــــــع آليات إلزامية قابلة للتطبيق لتنظيم قطاع  

  التوظيف ومراقبته بشكل فعال؛
عنية، بما في ذلك أرyب العمل ومنظمات العمال  إقامة شــــــــــــراكات مع جميع الجهات الم  (د)  

المهاجرين والنقاyت، لضـــــــــــــمان حصـــــــــــــول العمال المهاجرين على عقود خطية وتوعيتهم yلأحكام الواردة  
ــد، وبحقوقهم   فيهــا، وyللوائح النــاظمــة لتوظيف العمــال على الصــــــــــــــعيــد الــدولي والتوظيف في بلــد المقصـــــــــــــ

  لى آليات تقديم الشكوى والانتصاف، بلغة يفهمو²ا؛والتزاما:م، وكذلك بكيفية الوصول إ
ت حقوق الإنســــــــان وحقوق العمال،  ســــــــن وتنفيذ قوانين وطنية تعاقب مرتكبي انتهاكا  (ه)  

ســــــــــــــيما في حالات العمل القســــــــــــــري وعمل الأطفال، والتعاون مع القطاع الخاص، بما في ذلك أرyب    لا
ــروط العمل اللائق،  العمل وجهات التوظيف والمتعاقدون من الباطن وا ــراكات تعزز شـــــــــــ لموردون، لبناء شـــــــــــ

ــتغلال، وتضـــــمن التحديد الواضـــــح للأدوار والمســـــؤوليات في إطار عمليتي   وتحول دون ســـــوء المعاملة والاســـ
  التعيين والتوظيف، ومن ثم تعزيز الشفافية في سلسلة التوريد؛

عن طريق تعزيز قدرات    تقوية إنفاذ التوظيف المنصـــــف والأخلاقي وقواعد العمل اللائق  (و)  
وأرyب العمل ومقدمي الخدمات    مفتشــــــــي العمل والســــــــلطات الأخرى من أجل رصــــــــد جهات التوظيف

جميع القطاعات رصـــدا أفضـــل، وضـــمان التزامهم yلقانون الدولي لحقوق الإنســـان وقانون العمل الدولي    في
  لإلزامي أو عمل الأطفال؛منعا لجميع أشكال الاستغلال والرق والاستعباد والعمل القسري أو ا

تتيح    (ز)   التي  والأخلاقي  والتوظيف المنصــــــــــــــف  العمــــــال  تطوير وتقويــــــة عمليــــــات هجرة 
نى من الأعباء الإدارية، فضـــــــــــلا  للمهاجرين تغيير أرyب العمل وتعديل شـــــــــــروط أو أمد إقامتهم yلحد الأد

دة فرص حصولهم على العمل اللائق واحترام القانون الدولي لحقوق عن   الإنسان وقانون العمل الدولي؛ ز̂
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فر أو الهويـة أو الاحتفـاظ  ـا  اتخـاذ تـدابير تحظر مصـــــــــــــــادرة عقود العمـل ووÈئق الســــــــــــــ  (ح)  
موافقة المهاجرين، وذلك منعا لســوء المعاملة وجميع أشــكال الاســتغلال، والعمل القســري والإلزامي    غير  من

الإنســان الخاصــة  ســماح للمهاجرين بممارســة حقوق  وعمل الأطفال، والابتزاز وحالات التبعية الأخرى، وال
   م ممارسة ®مة؛

ــاقـــدي نفس حقوق    (ط)   ــدفوع الأجر والتعـ ــل المـ ــاجرين المنخرطين في العمـ ــال المهـ منح العمـ
العمــل والحمــا^ت الممنوحــة لجميع العمــال في القطــاع المعني، مثــل الحق في التمتع بشــــــــــــــروط عمــل عــادلــة  

ــاواة في الأ ــية، وفي المســـــــــــ جر عن العمل المتســـــــــــــاوي القيمة، وفي حرية التجمع الســـــــــــــلمي وتكوين  ومرضـــــــــــ
الجمعيات، وفي التمتع �على مســـــــتوى يمكن بلوغه من الصـــــــحة البدنية والعقلية، بوســـــــائل تشـــــــمل آليات  

  حماية الأجور، والحوار الاجتماعي، والانضمام إلى عضوية نقاyت العمال؛
قتصـاد غير الرسمي على الوصـول الآمن إلى آليات  ضـمان قدرة المهاجرين العاملين في الا  (ي)  

ــ ــتغلال أو ســـ ــوا للاســـ ــاف إن هم تعرضـــ وء المعاملة أو انتهكت حقوقهم  الإبلاغ وتقديم الشـــــكوى والانتصـــ
ــعف المهاجرين الذين يبلغون عن هذه الحوادث وتتيح    في أماكن العمل، وذلك بطريقة لا تزيد من حدة ضـ

  ة المعنية سواء في بلدهم الأصلي أو في بلد المقصد؛لهم المشاركة في الإجراءات القضائي
اســــــــــــتعراض قوانين العمل وســــــــــــياســــــــــــات وبرامج التشــــــــــــغيل الوطنية لضــــــــــــمان مراعا:ا    (ك)  

للاحتياجات والمســـــاهمات الخاصـــــة للعاملات المهاجرات، لا ســـــيما في العمل المنزلي وفي المهن التي تتطلب  
نع جميع أشــــــــكال الاســــــــتغلال وســــــــوء المعاملة والإبلاغ عنها  مهارات منخفضــــــــة، واعتماد تدابير محدَّدة لم

والتصدي لها وتوفير سبل الانتصاف الفعالة بشأ²ا، بما في ذلك العنف الجنسي والجنساني، وذلك كأساس  
  لوضع سياسات pظمة لتنقُّل الأيدي العاملة تراعي الاعتبارات الجنسانية؛

ــياســـــــات والبرامج الوطن  (ل)   ــائل  تطوير وتحســـــــين الســـــ ية المتعلقة بتنقُّل الأيدي العاملة، بوســـــ
ــغيلية من أجل   ــادات التوجيهية التشـ ــلة الواردة في المبادئ العامة والإرشـ ــيات ذات الصـ ــمل مراعاة التوصـ تشـ
التوظيف العادل الصــــــــــــــادرة عن منظمة العمل الدولية، ومبادئ الأمم المتحدة التوجيهية بشــــــــــــــأن الأعمال  

  نظام الدولي لنزاهة التوظيف لمنظمة الهجرة الدولية.التجارية وحقوق الإنسان، وال
  

لحد منها ٧الهدف         : معالجة أوجه الضعف في الهجرة وا

ــأ عن الظروف    - ٢٣ ــتجابة لاحتياجات المهاجرين الذين يواجهون حالات ضــــعف قد تنشــ نلتزم yلاســ
عبور والمقصـد، وذلك عن طريق  التي يسـافرون فيها أو الظروف التي يواجهو²ا في بلدا²م الأصـلية وبلدان ال

مســـــــــــــــاعـد:م وحمـايـة حقوقهم الإنســـــــــــــــانيـة، وفقـًا للالتزامـات المنوطـة بنـا بموجـب القـانون الـدولي. كمـا نلتزم  
yلحفاظ على مصـالح الطفل الفضـلى في جميع الأوقات، بحيث يكون ذلك اعتبارا أسـاسـيا في الحالات التي  

ني في معــالجــة أوجــه الضــــــــــــــعف،  المراعي للمنظور الجنســـــــــــــــايكون فيهــا ثمــة أطفــال معنيون، وتطبيق النهج  
  ات الاستجابة للتحركات المختلطة.ذلك في إطار عملي في بما

  لى الإجراءات التالية:ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سنستند إ  
اســـــــتعراض الســـــــياســـــــات والممارســـــــات ذات الصـــــــلة للتأكد من أ²ا لا تؤدي إلى خلق    (أ)  

د:ا عن غير قصــــد، بســــبل من بينها تطبيق ²ج قائم على  مواطن ضــــعف عند المهاجر  ين أو تفاقمها أو ز̂
  حقوق الإنسان ومراع للمنظور الجنساني والعجز، وكذلك ²ج مراع للسن وللأطفال؛
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وضـع سـياسـات شـاملة وإقامة شـراكات توفر للمهاجرين ممن هم في حالة من الضـعف،    (ب)  
أ^ كــان وضــــــــــــــعهم كمهــاجرين، الــدعم اللازم في جميع مراحــل الهجرة، من خلال تحــديــد هويتهم وتقــديم  
المسـاعدة لهم، فضـلاً عن حماية حقوقهم الإنسـانية، لا سـيما في الحالات المتعلقة yلنسـاء المعرضـات للخطر  
ــلين عن عائلا:م، وأفراد الأقليات العرقية   ــحوبين بذويهم أو المنفصــــ ــة الأطفال غير المصــــ والأطفال، وبخاصــــ
ــنون، والأشــــخاص ذوو الإعاقة،   ــاني، والمســ ــي والجنســ والدينية، وضــــحا^ العنف، بما في ذلك العنف الجنســ

عمال الذين يواجهون  والأشـخاص الذين يتعرضـون للتمييز ضـدهم على أي أسـاس، والشـعوب الأصـلية، وال
ــتغلال   الاســــتغلال والإيذاء، والعمال المنزليون، وضــــحا^ الاتجار yلأشــــخاص، والمهاجرون المعرضــــون للاســ

  والإيذاء في سياق :ريب المهاجرين؛
وضع سياسات للهجرة مراعية للمنظور الجنساني من أجل معالجة الاحتياجات ومواطن    (ج)  

ــة للمهاجرين من النســـــ ــحية  الضـــــعف الخاصـــ ــاعدة والرعاية الصـــ ــمل المســـ اء والفتيات والفتيان، التي قد تشـــ
ــاف   وخدمات المشــــورة النفســــية وغيرها من خدمات المشــــورة، وكذلك الوصــــول إلى العدالة وســــبل الانتصــ

  الفعالة، لا سيما في حالات العنف والاعتداء والاستغلال الجنسي والجنساني؛
ــتعراض قوانين العمل وظروف العمل    (د)   ــلة لتحديد مواطن الضـــــــعف  اســـــ الحالية ذات الصـــــ

ــلة �ماكن العمل التي يتعرض لها العمال المهاجرون عل ــاءات المتصـــــــــ ت المهارات،  والإســـــــــ ــتو̂ ى جميع مســـــــــ
ــلحة    في  بما ــاد غير الرسمي، وذلك yلتعاون مع أصـــحاب المصـ ذلك العمال المنزليون ومن يعملون في الاقتصـ

  لتصدي لها بفعالية؛ع الخاص، واالمعنيين، ولا سيما القطا 
ــع    (ه)   تحديد أماكن وجود الأطفال المهاجرين في المنظومات الوطنية لحماية الطفل عن طريق وضــ

الصــــــــلة،    تشــــــــريعية والإدارية والقضــــــــائية ذات إجراءات قوية لحماية الأطفال المهاجرين في الإجراءات والقرارات ال 
الأطفال، بما في ذلك ســــــــياســــــــات وخدمات الحماية  وكذلك في جميع ســــــــياســــــــات وبرامج الهجرة التي تؤثر على  

القنصـلية، yلإضـافة إلى أطر التعاون عبر الحدود، لضـمان مراعاة مصـالح الطفل الفضـلى على نحو ملائم، وأن يتم 
  ؛تفسيرها وتطبيقها بشكل متسق yلتعاون والتنسيق مع السلطات المسؤولة عن حماية الأطفال 

بين بذويهم والمنفصــــــــلين عن ذويهم في جميع مراحل الهجرة حماية الأطفال غير المصــــــــحو   (و)  
من خلال وضــــــع إجراءات متخصــــــصــــــة لتحديد هويتهم وإحالتهم ورعايتهم ولم شملهم مع أســــــرهم، وتوفير  
إمكانية الوصــــــول إلى خدمات الرعاية الصــــــحية، بما في ذلك الصــــــحة العقلية والتعليم والمســــــاعدة القانونية  

ع إليهم في الإجراءات الإدارية والقضـــائية، بســـبل من بينها التعجيل بتعيين وصـــي  والحق في أن يتم الاســـتما 
قانوني كفء ونزيه كوســــائل أســــاســــية لمعالجة نقاط ضــــعفهم وما يتعرضــــون له من تمييز، وحمايتهم من جميع  

  أشكال العنف، وتوفير سبل الوصول إلى الحلول المستدامة التي هي في مصلحتهم الفضلى؛
ــتقلة ميســـورة التكلفة  ضـــمان إ  (ز)   مكانية حصـــول المهاجرين على خدمات حكومية أو مسـ

للمساعدة القانونية والتمثيل القانوني في الدعاوى القانونية التي تمسهم، بما في ذلك أثناء أي جلسة قضائية  
ون،  أو إدارية ذات صـلة، لضـمان الاعتراف بجميع المهاجرين، في كل مكان، yعتبارهم أشـخاصـا أمام القان 

  مة العدل بدون تحيز وبدون تمييز؛وأن تكون إقا
وضع إجراءات ملائمة ويسهل الوصول إليها من أجل تيسير تغيير وضعهم القانوني إلى    (ح)  

وضـــــــــع آخر، وإبلاغ المهاجرين بحقوقهم والتزاما:م، من أجل الحيلولة دون وقوع المهاجرين في وضـــــــــع غير  
ــلا    قانوني في بلد المقصـــــــــــد، ومن أجل الحد من اختلال هذا الوضـــــــــــع وما يترتب عليه من ضـــــــــــعف، فضــــــــ
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ــبة لمن ســــــقط عنهم الوضــــــع القا  عن نوني، دون  تمكين التقييم الفردي لوضــــــع المهاجرين، بما في ذلك yلنســــ
  خوف من الطرد التعسفي؛

ــول المهاجرين ممن هم في وضـــــــــــع    (ط)   ــير وصـــــــــ ــات القائمة من أجل تيســـــــــ البناء على الممارســـــــــ
تقييم فردي يمكن أن يؤدي إلى وضــع قانوني، على أســاس كل حالة على حدة بناء على معايير  قانوني إلى   غير 

واضــحة وشــفافة، لا ســيما في الحالات التي يكون فيها الأطفال والشــباب والأســر معنيين، yعتبار ذلك خيارا  
  ؛ فيها للحد من مواطن الضعف، وكذلك لتمكين الدول من اكتساب معرفة أفضل عن السكان المقيمين 

لمهاجرين الذي يقعون في أزمات  تطبيق تدابير دعم محددة لضـــــــــمان إمكانية حصـــــــــول ا  (ي)  
بلدان العبور والمقصـد على الحماية القنصـلية والمسـاعدة الإنسـانية، بسـبل من بينها تيسـير التعاون الدولي    في

اجرين في الاعتبار عند  عبر الحدود والتعاون الدولي الأوســــــــــع نطاقا، وكذلك عن طريق أخذ الســــــــــكان المه
  ، والإجراءات التي تعقب الأزمات؛التأهب للأزمات، والاستجابة لحالات الطوارئ

ــلحة المعنيين في  (ك)   ــلطات المحلية وأصــــحاب المصــ ــراك الســ تحديد هوية المهاجرين ممن هم    إشــ
الحماية الوطنية،  حالة من الضــــــــعف وإحالتهم ومســــــــاعد:م، بســــــــبل من بينها إبرام اتفاقات مع هيئات   في

  ؛ومقدمي المعونة القانونية ومقدمي الخدمات، فضلاً عن الاستعانة �فرقة الاستجابة المتنقلة، حيثما وجدت 
وضـــــــــع ســـــــــياســـــــــات وبرامج وطنية لتحســـــــــين الاســـــــــتجاyت الوطنية التي تلبي احتياجات    (ل)  

ــلة   ــيات ذات الصــــ ــبل من بينها مراعاة التوصــــ الواردة في منشــــــور ا`موعة  المهاجرين في حالات الضــــــعف، بســــ
العالمية المعنية yلهجرة المعنون (مبادئ توجيهية ومبادئ عامة، مدعومة �رشــــادات عملية، بشــــأن حماية حقوق  

ــة) ”  ــاعاً هشــــــــ ــان للمهاجرين الذين يعيشــــــــــون أوضــــــــ  Principles and Guidelines, Supported byالإنســــــــ

Practical Guidance, on the Human Rights Protection of Migrants in Vulnerable Situations .“  
  

  الدولي بشأن المهاجرين المفقودين منسقة على الصعيد جهودبذل  و   البشرية  : إنقاذ الأرواح٨الهدف      

نلتزم yلتعاون على الصــــــــعيد الدولي لإنقاذ الأرواح ومنع وفيات وإصــــــــاyت المهاجرين من خلال    - ٢٤
تحمل    وتبادل المعلومات ذات الصلة، مع  ة أو المشتركة، وتوحيد عملية جمععمليات البحث والإنقاذ الفردي

المســــــــــــــؤوليـة الجمـاعيـة عن الحفـاظ على حيـاة جميع المهـاجرين، وفقـا للقـانون الـدولي. ونلتزم كـذلـك بتحـديـد  
   التواصل مع العائلات المتضررة.هوية أولئك الذين ماتوا أو فقدوا، وبتيسير

  ند إلى الإجراءات التالية:تزام، سنستومن أجل تحقيق هذا الال  
وضــع إجراءات وإبرام اتفاقات بشــأن البحث عن المهاجرين وإنقاذهم،  دف أســاســي    (أ)  

هو حماية حق المهاجرين في الحياة، تلتزم بحظر الطرد الجماعي، وتضـــــــمن اتباع الإجراءات القانونية الواجبة  
لمســـــــاعدة، وتكفل ألا يعُتبر تقديم المســـــــاعدة ذات الطابع  والتقييمات الفردية، وتعزز قدرات الاســـــــتقبال وا

  الإنساني الحصري للمهاجرين أمرا غير قانوني؛
اســــــتعراض الآÈر المترتبة على الســــــياســــــات والقوانين المتعلقة yلهجرة لضــــــمان ألا تثير هذه    (ب)  

ديد طرق العبور الخطرة التي الســــياســــات والقوانين مخاطر أو تخلق مخاطر بفقدان المهاجرين، بســــبل من بينها تح 
يسـتخدمها المهاجرون، من خلال العمل مع الدول الأخرى وكذلك مع أصـحاب المصـلحة المعنيين والمنظمات  
الدولية من أجل تحديد المخاطر الســـــــــياقية وإنشـــــــــاء آليات لمنع مثل هذه الحالات والاســـــــــتجابة لها، مع إيلاء  

  ؛لأطفال غير المصحوبين بذويهم أو المنفصلين عن ذويهماهتمام خاص للأطفال المهاجرين، ولا سيما ا 
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تمكين المهاجرين من التواصـل مع أسـرهم دون Ìخير لإبلاغهم �²م على قيد الحياة من    (ج)  
في    :م وعند الوصــول إلى وجهتهم، بماخلال تيســير الوصــول إلى وســائل الاتصــال على امتداد مســار هجر 

حة إمكانية الوصـــــــــــــول إلى البعثات القنصـــــــــــــلية والســـــــــــــلطات المحلية  ذلك في أماكن الاحتجاز، وكذلك إ®
ــيما في حالات الأطفال   ــالات العائلية، لا ســــــ ــاعدة فيما يتعلق yلاتصــــــ والمنظمات التي يمكنها تقديم المســــــ

  المهاجرين غير المصحوبين بذويهم أو المنفصلين عن ذويهم فضلا عن المراهقين؛
بسـبل من بينها التعاون القنصـلي، وتحديد نقاط اتصـال    إنشـاء قنوات تنسـيق عبر وطنية،  (د)  

للعـائلات التي تبحـث عن مهـاجرين مفقودين، والتي يمكن من خلالهـا إطلاع الأســــــــــــــر على حـالـة البحـث  
  ؛والحصول على معلومات أخرى ذات صلة، مع احترام الحق في الخصوصية وحماية البياpت الشخصية

وحفظهـــا في مكـــان مركزي والتــأكــد  جمع البيـــاpت عن الجثـــث وتســــــــــــــجيلهـــا في نظـــام    (ه)  
إمكانية تحديد مكان المتوفى بعد دفنه، وفقاً لمعايير الطب الشـرعي المقبولة دولياً، وإنشـاء قنوات تنسـيق    من

  على المستوى عبر الوطني لتيسير عملية تحديد الهوية وتوفير المعلومات للأسر؛
ــتعادة رفات المهاجرين المتوفين    بذل كافة  (و)   ــبل من بينها التعاون الدولي، لاســــ الجهود، بســــ

وتحديد هويتهم وإعاد:م إلى بلدا²م الأصــلية، مع احترام رغبات الأســر المكلومة، وفي حالة الأفراد ا`هولي  
جثث    تعامل معت لاحق، وضمان أن يتم الالهوية، تيسير عملية تحديد هوية رفات الموتى واستعاد:ا في وق

  محترمة وسليمة.المهاجرين بطريقة كريمة و 
  

  |ريب المهاجرين كافحة  عبر الوطنية لم   التدابير   : تعزيز ٩الهدف      

ــافحتـــه من خلال تعزيز القـــدرات    - ٢٥ ــة لمنع :ريـــب المهـــاجرين ومكـ نلتزم بتكثيف الجهود المشــــــــــــــتركـ
مين بــذلــك ومقــاضــــــــــــــــا:م ومعــاقبتهم  والتحقيق مع القــائوالتعــاون الــدولي من أجــل منع :ريــب المهــاجرين  

أجل وضـــــع حد لإفلات شـــــبكات التهريب من العقاب. ونلتزم كذلك بضـــــمان ألا يصـــــبح المهاجرون    من
عرضــــــــــــة للملاحقة الجنائية لأ²م كانوا ضــــــــــــحية عملية التهريب، بغض النظر عن إمكانية المقاضــــــــــــاة على  

م بتحديد هوية المهاجرين المهرَّبين لحماية حقوقهم الإنسانية، مع  انتهاكات أخرى للقانون الوطني. كما نلتز 
مراعاة الاحتياجات الخاصــــــــــة للنســــــــــاء والأطفال، وتقديم المســــــــــاعدة على وجه الخصــــــــــوص إلى المهاجرين  

  روف قاسية، وفقا للقانون الدولي.المعرضين للتهريب في ظ
  الية:، سنستند إلى الإجراءات التومن أجل تحقيق هذا الالتزام  
التشجيع على التصديق على بروتوكول مكافحة :ريب المهاجرين عن طريق البر والبحر    (أ)  

  الوطنية والانضمام إليه وتنفيذه؛والجو المكمِّل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر 
ارات  بـــادل المعلومـــات والاســــــــــــــتخبـــاســــــــــــــتخـــدام آليـــات عبر وطنيـــة وإقليميـــة وثنـــائيـــة لت  (ب)  

الصـــــــلة عن طرق التهريب وطرق العمل والمعاملات المالية لشـــــــبكات التهريب ومواطن الضـــــــعف التي    ذات
  يواجهها المهاجرون المهرَبون وغيرها من البياpت لتفكيك شبكات التهريب وتعزيز الاستجاyت المشتركة؛

لى امتداد طرق  وضـــــع بروتوكولات تعاون مراعية للمنظور الجنســـــاني ومراعية للأطفال ع  (ج)  
الهجرة توضــح التدابير التدريجية لتحديد هوية المهاجرين المهرَّبين ومســاعد:م على نحو ملائم، وفقا للقانون  
الدولي، فضــــلا عن تيســــير إنفاذ القانون والتعاون الاســــتخباراتي عبر الحدود من أجل منع ومكافحة :ريب  
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قاب ومنع الهجرة غير النظامية، مع ضـــــــمان أن تحترم  المهاجرين  دف وضـــــــع حد لإفلات المهربِّين من الع
  تدابير مكافحة التهريب حقوق الإنسان احتراما ®ما؛

اعتمـاد مـا قـد يلزم من تـدابير تشــــــــــــــريعيـة وتـدابير أخرى لاعتبـار فعـل :ريـب المهـاجرين    (د)  
باشـــــــرة، على  جريمة جنائية، عندما يرُتكب عمداً ومن أجل أن يحصـــــــل المهرب، بصـــــــورة مباشـــــــرة أو غير م

منفعـة مـاليـة أو مـاديـة أخرى، وفرض عقوyت مشـــــــــــــــددة على مهربي المهـاجرين في ظروف قـاســــــــــــــيـة، وفقـا  
  للقانون الدولي؛

تصــميم أو اســتعراض أو تعديل الســياســات والإجراءات ذات الصــلة للتمييز بين جريمتي    (ه)  
ــتخدام التعريفات الصـــحيحة وتط ــتجاyت متمايزة لهاتين  :ريب المهاجرين والاتجار yلأشـــخاص yسـ بيق اسـ

د يصــــــــــــــبحون أيضــــــــــــــــاً ضــــــــــــــحــا^ للاتجــار  الجريمتين المنفصــــــــــــــلتين، مع الاعتراف �ن المهــاجرين المهرَّبين قــ
   الحماية والمساعدة المناسبتين؛الأشخاص، وyلتالي فإ²م يحتاجون إلى في

ة مع الدول الأخرى اتخاذ تدابير لمنع :ريب المهاجرين على امتداد دورة الهجرة، yلشراك  (و)  
ــلاً  وأصـــــــــــحاب المصـــــــــــلحة المعنيين، بســـــــــــبل من بينها التعاون في ميادين التنمي ة، والإعلام، والعدالة، فضــــــــ

التــدريــب وبنــاء القــدرات التقنيــة على الصــــــــــــــعيــدين الوطني والمحلي، مع إيلاء اهتمــام خــاص للمنــاطق    عن
  .الهجرة غير النظامية بشكل منهجي الجغرافية التي تنشأ منها

  
  : منع الاتجار Hلأشخاص ومكافحته والقضاء عليه في سياق الهجرة الدولية ١٠الهدف      

نلتزم yتخاذ تدابير تشــريعية أو غير ذلك من التدابير لمنع الاتجار yلأشــخاص ومكافحته والقضــاء    - ٢٦
ــيـــاق الهجرة الـــدوليـــة من خلال تعزيز القـــدرات والتعـــاون الـــدولي للتحقيق في جرائ م الاتجـــار  عليـــه في ســــــــــــ

ــتغلال الذي يؤدي إلى   ــاة مرتكبيها ومعاقبتهم، وإجهاض الطلب الذي يعزز الاســــــــ ــخاص ومقاضــــــــ yلأشــــــــ
الاتجار ومما يضـــــــع حدا لإفلات شـــــــبكات الاتجار من العقاب. ونلتزم كذلك بتعزيز تحديد هوية المهاجرين  

  نساء والأطفال.لاء اهتمام خاص للالذين أصبحوا ضحا^ للاتجار وحمايتهم ومساعد:م، مع إي
   الإجراءات التالية:ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سنستند إلى  
التشــــجيع على التصــــديق على بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار yلأشــــخاص، وبخاصــــة    (أ)  

  ؛فيذهالنساء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، والانضمام إليه وتن 
التشــــــــجيع على تنفيذ خطة العمل العالمية للأمم المتحدة لمكافحة الاتجار yلأشــــــــخاص    (ب)  

ــلة ضــــــــــمن مجموعة أدوات مكتب الأمم المتحدة المعني yلمخدرات والجريمة   ــيات ذات الصــــــــ ومراعاة التوصــــــــ
خرى ذات الصلة،  لمكافحة الاتجار yلأشـخاص، ووÈئق مكتب الأمم المتحدة المعني yلمخدرات والجريمة الأ

  عند وضع وتنفيذ سياسات وتدابير وطنية وإقليمية متعلقة yلاتجار yلأشخاص؛
ــر لتجنيد    (ج)   ــبكات الاتجار yلبشـــــــــ ــتغلها شـــــــــ مراقبة طرق الهجرة غير النظامية التي قد تســـــــــ

ــعيد الثنائي   ــتغلال المهاجرين المهرَّبين أو غير القانونيين، من أجل تعزيز التعاون على الصــــــــــ والإقليمي  واســــــــــ
ــا بتحديد   ــأن منع ارتكاب الجرائم والتحقيق مع مرتكبي الجرائم ومحاكمتهم، وفيما يتعلق أيضـ والأقاليمي بشـ

  هوية ضحا^ الاتجار yلأشخاص وحمايتهم ومساعد:م؛
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تبادل المعلومات والاسـتخبارات ذات الصـلة من خلال الآليات عبر الوطنية والإقليمية،    (د)  
بشـــــــأن طريقة العمل والنماذج الاقتصـــــــادية والأوضـــــــاع التي تشـــــــجع شـــــــبكات الاتجار، وتعزيز  بما في ذلك  

التعاون بين جميع الجهات الفاعلة ذات الصلة، بما في ذلك وحدات الاستخبارات المالية والهيئات التنظيمية  
خاص، وتعزيز التعاون  والمؤســـســـات المالية، من أجل تحديد وتعطيل التدفقات المالية المرتبطة yلاتجار yلأشـــ

  القضائي وإنفاذ القانون  دف ضمان تحقيق المساءلة ووضع حد للإفلات من العقاب؛
تطبيق تدابير تعالج أوجه الضــــــعف الخاصــــــة yلنســــــاء والرجال والفتيات والفتيان، بغض    (ه)  

النظر عن وضــــــــــعهم من حيث الهجرة، ممن أصــــــــــبحوا ضــــــــــحا^ للاتجار yلأشــــــــــخاص وغيره من أشــــــــــكال  
لاســـتغلال أو هم عرضـــة لخطر أن يصـــبحوا كذلك، وذلك عن طريق تيســـير الوصـــول إلى العدالة والإبلاغ  ا

الآمن دون خوف من الاعتقال أو الترحيل أو العقوبة، مع التركيز على الوقاية وتحديد الهوية وتوفير الحماية  
  ال معينة من الإساءة والاستغلال؛والمساعدة المناسبة، والتصدي لأشك

ــياســـات    )(و   ــريعات وسـ ــتخدمة في التشـ ــمان أن تكون تعريفات الاتجار yلأشـــخاص المسـ ضـ
ــائية، متوافقة مع القانون الدولي، من أجل التمييز   ــتخدمة في الدعاوى القضــــــ وخطط الهجرة، وكذلك المســــــ

  بين جرائم الاتجار yلأشخاص و:ريب المهاجرين؛
مقاضــــــــاة القائمين yلاتجار، وتجنب    تعزيز التشــــــــريعات والإجراءات ذات الصــــــــلة لتعزيز  (ز)  

تجريم المهاجرين الذين يقعون ضــــــحا^ للاتجار yلأشــــــخاص عن جرائم متعلقة yلاتجار، وضــــــمان حصــــــول  
الضــــحا^ على الحماية والمســــاعدة المناســــبتين، بشــــكل غير مشــــروط yلتعاون مع الســــلطات ضــــد القائمين  

  yلاتجار المشتبه  م؛
شــــــخاص بســــــبل الحماية والمســــــاعدة،  ين وقعوا ضــــــحا^ للاتجار yلأتزويد المهاجرين الذ  (ح)  

قبيـل تـدابير التعـافي البـدني والنفســــــــــــــي والاجتمـاعي، وكـذلـك التـدابير التي تســــــــــــــمح لهم yلبقـاء في بلـد    من
المقصـد، بصـورة مؤقتة أو دائمة، في الحالات الملائمة، وتيسـير وصـول الضـحا^ إلى العدالة، بما يشـمل سـبل  

  والتعويض، وفقا للقانون الدولي؛الانتصاف 
إنشــــــــــــــــاء نظم معلومــات وبرامج تــدريبيــة وطنيــة ومحليــة لتنبيــه وتثقيف المواطنين وأرyب    (ط)  

العمل، وكذلك الموظفين الحكوميين وموظفي إنفاذ القانون، وتعزيز القدرات من أجل التعرف على أمارات  
ــري أو الإجبار  ــلية وبلدان  الاتجار yلأشـــخاص، من قبيل العمل القسـ ي أو عمل الأطفال، في البلدان الأصـ

  العبور والمقصد؛
الاستثمار في حملات توعية، yلشراكة مع أصحاب المصلحة المعنيين، لتوعية المهاجرين    (ي)  

من أخطـار، وتزويـدهم بمعلومـات   والمهـاجرين المحتملين بمخـاطر الاتجـار yلأشــــــــــــــخـاص ومـا ينجم عن ذلـك
 لإبلاغ عنها.منع أنشطة الاتجار وا عن
  

طريقة متكاملة وآمنة ومنسقة ١١الهدف       لحدود ب   : إدارة ا

نلتزم �دارة حدودp الوطنية بطريقة منسقة، وتعزيز التعاون الثنائي والإقليمي، وضمان أمن الدول    - ٢٧
الهجرة  وا`تمعات والمهاجرين، وتيســـــــــير تحركات الأشـــــــــخاص الآمنة والمنظمة عبر الحدود إضـــــــــافة إلى منع  

ــيادة القانون،    غير ــيادة الوطنية، وســــ ــات إدارة الحدود التي تحترم الســــ ــياســــ النظامية. ونلتزم كذلك بتنفيذ ســــ
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والالتزامات بموجب القانون الدولي، وحقوق الإنســان لجميع المهاجرين، أ^ كان وضــعهم كمهاجرين، والتي  
  ال.هي غير تمييزية ومراعية للاعتبارات الجنسانية ومراعية للأطف

  ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
تعزيز التعـــاون الـــدولي والإقليمي والمتعـــدد الأطراف في مجـــال إدارة الحـــدود، مع مراعـــاة    (أ)  

ــة لبلدان العبور، وذلك بشــــــأن تحديد الهوية بشــــــكل مناســــــب، والإحالة في الوقت المناســــــب   الحالة الخاصــــ
ســـــاعدة والحماية المناســـــبة للمهاجرين ممن هم في حالات الضـــــعف عند الحدود الدولية  وبكفاءة، وتقديم الم

أو yلقرب منها، امتثالاً للقانون الدولي لحقوق الإنسان، وذلك yعتماد ²ُج ”الحكومة �كملها“، وتنفيذ  
  تدريب مشترك عبر الحدود وتشجيع تدابير بناء القدرات؛

للإدارة المتكاملة الفعالة للحدود عن طريق ضــمان وجود    إنشــاء هياكل وآليات مناســبة  (ب)  
ــبق للأشــــــخاص القادمين، والإبلاغ   ــبل من بينها الفحص المســــ ــاملة وفعالة لعبور الحدود، بســــ إجراءات شــــ
المســبق من قبل شــركات نقل الركاب، واســتخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصــالات، مع احترام مبدأ عدم  

   الخصوصية وحماية البياpت الشخصية؛التمييز، واحترام الحق في
اســـــــــتعراض وتنقيح الإجراءات الوطنية ذات الصـــــــــلة بعمليات الفحص والتقييم الفردي    (ج)  

والمقـابلات على الحـدود، لضــــــــــــــمـان مراعـاة الأصــــــــــــــول القـانونيـة على الحـدود الـدوليـة، والتعـامـل مع جميع  
ــبل م ــان، بســــ ن بينها التعاون مع المؤســــــســــــات الوطنية لحقوق  المهاجرين وفقاً للقانون الدولي لحقوق الإنســــ

  الإنسان وغيرها من الهيئات ذات الصلة؛
وضــــــع اتفاقات للتعاون التقني تمكّن الدول من طلب وتوفير الأصــــــول والمعدات وغيرها    (د)  

ت  من المسـاعدات التقنية لتعزيز إدارة الحدود، لا سـيما في مجال البحث والإنقاذ، وكذلك فيما يتعلق بحالا 
  الطوارئ الأخرى؛

ضــــمان إبلاغ هيئات حماية الطفل على وجه الســــرعة وتكليفها yلمشــــاركة في إجراءات    (ه)  
تحدد مصـالح الطفل الفضـلى بمجرد عبور طفل غير مصـحوب بذويه أو منفصـل عن ذويه للحدود الدولية،  

الطفل والإجراءات المراعية    وفقا للقانون الدولي، بسـبل من بينها تدريب مسـؤولي الحدود فيما يتعلق بحقوق
  للطفل، من قبيل تلك التي تعمل على منع تفريق أفراد الأسرة ولم شمل العائلات عندما يتفرق أفراد الأسرة؛ 

اســـتعراض وتنقيح القوانين واللوائح ذات الصـــلة لتحديد ما إذا كانت العقوyت مناســبة    (و)  
النظامية، وإذا كان الأمر كذلك، ضــــــــــــمان كو²ا    للتصــــــــــــدي لحالات الدخول غير النظامي أو الإقامة غير

متناسبة ومنصفة وغير تمييزية ومتسقة yلكامل مع الإجراءات القانونية الواجبة والالتزامات الأخرى بموجب  
  القانون الدولي؛

تحسـين التعاون عبر الحدود بين الدول المتجاورة والدول الأخرى فيما يتعلق yلطريقة التي    (ز)  
ا الأشـخاص الذين يعبرون الحدود الدولية أو يسـعون إلى عبورها، بسـبل من بينها مراعاة التوصـيات  يعُامَل  

ــان بخصــــــوص المبادئ والخطوط التوجيهية   ــية الأمم المتحدة لحقوق الإنســــ ــادرة عن مفوضــــ ــلة الصــــ ذات الصــــ
  .مارسات الموصى  ا فيما يتعلق بحقوق الإنسان على الحدود الدولية، وذلك عند تحديد أفضل الم 

  



A/73/L.66 

 

18-2178623/40 

 

في إجـــــراءات الهجـــــرة مـــــن أجـــــل    Hلنتـــــائج   التنبـــــؤ   إمكانيـــــة اليقـــــين و   درجـــــة   : تعزيـــــز ١٢الهـــــدف      
  الفرز والتقييم والإحالة على نحو مناسب 

دة اليقين القـانوني وإمكـانيـة التنبؤ �جراءات الهجرة من خلال تطوير وتعزيز آليـات فعـالة    - ٢٨ نلتزم بز̂
الفرز والتقييم الفردي الملائمين في حين وقتهما لجميع المهاجرين لغرض   قائمة على حقوق الإنســان لإجراء

  تحديد هويتهم وتيسير الوصول إلى إجراءات الإحالة المناسبة، وفقًا للقانون الدولي.
  ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
دة شفافية وإمكانية فهم إجراءات الهجرة عن ط  (أ)   ريق إعلان شروط الدخول أو القبول  ز̂

أو الإقامة أو العمل أو الدراســــة أو غير ذلك من الأنشــــطة، واعتماد التكنولوجيا لتبســــيط إجراءات تقديم  
  الطلبات، وذلك لتفادي ما لا لزوم له من Ìخير ونفقات تتكبدها الدول والمهاجرون؛

ــعيد الإقليمي وا  (ب)   لأقاليمي في مجال حقوق  تطوير وإجراء تدريب متخصـــــــــــص على الصـــــــــ
الإنســــــان لتقديم العلاج الواعي للمصــــــابين yلصــــــدمات، وذلك لفائدة المســــــعفين والمســــــؤولين الحكوميين،  

في ذلك سلطات إنفاذ القانون ومسؤولي الحدود والممثلين القنصليين والهيئات القضائية، لتيسير وتوحيد    بما
yلأشـــــــخاص والمهاجرين ممن هم في حالات الضـــــــعف، بما في ذلك  عمليات تحديد هوية ضـــــــحا^ الاتجار  

الأطفال، ولا ســــــيما غير المصــــــحوبين بذويهم أو المنفصــــــلين عن ذويهم والأشــــــخاص المتأثرين �ي شــــــكل  
ــية، وإحالة هؤلاء الضــــــحا^    من ــتغلال والاعتداء المرتبطة بتهريب المهاجرين في ظروف قاســــ ــكال الاســــ أشــــ

  ة الملائمتين لهم بطريقة تراعي الاعتبارات الثقافية؛وتقديم المساعدة والمشور 
ــمل    (ج)   ــاني ومراعية لاحتياجات الطفل، بما يشـــ ــاء آليات إحالة مراعية للمنظور الجنســـ إنشـــ

تحســــــــين تدابير الفحص والتقييمات الفردية على الحدود وأماكن الوصــــــــول الأولى، وذلك عن طريق تطبيق  
مع الســـــلطات المحلية، والمؤســـــســـــات الوطنية لحقوق الإنســـــان،  إجراءات تشـــــغيل موحدة توضـــــع yلتنســـــيق  

  والمنظمات الدولية وا`تمع المدني؛
كفالة ســــرعة تحديد هوية الأطفال المهاجرين في أماكن وصــــولهم الأولى في بلدان العبور    (د)  

ية الطفل  والمقصــد، وإذا كانوا غير مصــحوبين بذويهم أو منفصــلين عنهم، وإحالتهم بســرعة إلى هيئات حما
ــلاً عن تعيين وصــــــــي قانوني مختص ونزيه، وحماية وحدة الأســــــــرة،   ــلة، فضــــــ وغيرها من الخدمات ذات الصــــــ
ومعاملة أي شــــــــــــخص يدعي بشــــــــــــكل مشــــــــــــروع أنه طفل على هذا النحو ما لم يتم تحديده بخلاف ذلك  

  خلال تقييم عمري متعدد التخصصات ومستقل ومراع للأطفال؛ من
لمختلطة، كفالة نشــــــــــر المعلومات ذات الصــــــــــلة المتعلقة yلحقوق  في ســــــــــياق التحركات ا  (هـ)  

والواجبات بموجب القوانين والإجراءات الوطنية، بما في ذلك المعلومات المتعلقة بشـــــروط الدخول والإقامة،  
وأشـــــــــكال الحماية المتاحة، وكذلك خيارات العودة والاندماج مجددا، yلشـــــــــكل المناســـــــــب وفي حين وقتها  

  شكل ييسر الوصول إليها.وبفعالية، وب
  

  : عدم اللجوء إلى احتجاز المهاجرين إلا كملاذ أخير، والعمل على إيجاد بدائل ١٣الهدف      

نلتزم بضــــــــــــــمــان امتثــال أي احتجــاز في ســــــــــــــيــاق الهجرة الــدوليــة للإجراءات القــانونيــة الواجبــة،    - ٢٩
يكون غير تعســــــــــفي ومســــــــــتندا إلى القانون والضــــــــــرورة والتناســــــــــب والتقييم الفردي، وأن يقوم بتنفيذه    وأن

موظفون مــأذون لهم بــذلــك ولأقصــــــــــــــر فترة ممكنــة، بغض النظر عمــا إذا كــان الاحتجــاز يحــدث في لحظــة  
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ه الاحتجـاز.  الـدخول أو أثنـاء العبور أو أثنـاء إجراءات العودة، وبغض النظر عن نوع المكـان الـذي يقع فيـ
كما نلتزم �عطاء الأولوية لبدائل الاحتجاز غير الســـــــــالبة للحرية التي تتماشـــــــــى مع القانون الدولي، واتباع  

  ²ج قائم على حقوق الإنسان إزاء أي احتجاز للمهاجرين، مع استخدام الاحتجاز كملاذ أخير فقط.
  :ومن أجل تحقيق هذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية  
اســتخدام آليات حقوق الإنســان القائمة ذات الصــلة من أجل تحســين الرصــد المســتقل    (أ)  

لاحتجاز المهاجرين، وضـــــمان كونه الملاذ الأخير، وعدم حدوث انتهاكات لحقوق الإنســـــان، وقيام الدول  
ــالبة للحرية وترتيبات الر  ــيل التدابير غير الســــــــ ــيع بدائل الاحتجاز، مع تفضــــــــ عاية  بتشــــــــــجيع وتنفيذ وتوســــــــ

  ا`تمعية، لا سيما في حالة الأسر والأطفال؛
ــات لبدائل الاحتجاز القائمة على حقوق    (ب)   ــل الممارســــ ــر أفضــــ ــامل لنشــــ ــتودع شــــ إعداد مســــ

ــير الحوارات المنتظمة وبلورة مبادرات قائمة على   ــبل من بينها تيســــــــ ــياق الهجرة الدولية، بســــــــ ــان في ســــــــ الإنســــــــ
  ؛ين الدول من جهة، وأصحاب المصلحة المعنيين، من جهة أخرى الممارسات الناجحة بين الدول نفسها، وب 

مراجعة وتنقيح التشـــــــريعات والســـــــياســـــــات والممارســـــــات ذات الصـــــــلة المتعلقة yحتجاز    (ج)  
ــتند قرارات الاحتجاز إلى القانون، وأن   ــفي، وأن تســ ــكل تعســ المهاجرين لكفالة عدم احتجاز المهاجرين بشــ

أن تتخذ على أسـاس فردي، مع الامتثال الكامل لإجراءات التقاضـي  تكون متناسـبة، ولها هدف مشـروع، و 
ــليمة والضــــــماpت الإجرائية، وعدم التشــــــجيع على احتجاز المهاجرين كرادع أو اســــــتخدامهم كشــــــكل   الســــ

  ؛أشكال المعاملة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة للمهاجرين، وفقاً للقانون الدولي لحقوق الإنسان من
الفرصــــة لجميع المهاجرين الخاضــــعين للاحتجاز أو الذين قد يخضــــعون للاحتجاز  إ®حة    (د)  

للوصول إلى العدالة في بلدان العبور وبلدان المقصد، بسبل من بينها تيسير حصولهم على مشورة ومساعدة  
راء  قانونية مجانية أو بتكلفة معقولة من محامٍ مؤهل ومســــــتقل، وكذلك الوصــــــول إلى المعلومات والحق في إج

  استعراض منتظم لأمر احتجاز؛
ــباب احتجازهم، بلغة يفهمو²ا، وتيســـــــــــير    (هـ)   كفالة إبلاغ جميع المهاجرين المحتجزين �ســـــــــ

ممارسـة حقوقهم، بما في ذلك الاتصـال yلبعثات القنصـلية أو الدبلوماسـية دون Ìخير، وyلممثلين القانونيين  
  الإجراءات القانونية الواجبة الاتباع؛وأفراد الأسرة، وفقا للقانون الدولي وضماpت 

الحد من الآÈر السلبية وربما الدائمة للاحتجاز على المهاجرين من خلال ضمان مراعاة    (و)  
الأصول القانونية والتناسب، وأن يكون ذلك لأقصر فترة زمنية وضمان سلامتهم الجسدية والعقلية، وكحد  

الأســـــــــــاســـــــــــية والقانونية والتوجيه والمســـــــــــاعدة والمعلومات  أدنى، حصـــــــــــولهم على الغذاء والرعاية الصـــــــــــحية  
  والاتصالات، فضلاً عن توفير أماكن الإقامة الملائمة لهم، وفقاً للقانون الدولي لحقوق الإنسان؛

ــب   (ز)   ــة، المكلفة حســــ ــلطات الحكومية والجهات الفاعلة الخاصــــ كفالة أن تتولى جميع الســــ
م  ذه المهمة بطريقة تتفق مع حقوق الإنســـــــــــان وأن يتم تدريبها  الأصـــــــــــول �دارة احتجاز المهاجرين، القيا

على عـدم التمييز ومنع الاعتقـال والاحتجـاز التعســــــــــــــفيين في ســــــــــــــيـاق الهجرة الـدوليـة، وتحمـل المســــــــــــــؤولية  
  الانتهاكات أو الإساءات لحقوق الإنسان؛ عن

لنظر  حمــايــة واحترام حقوق الطفــل ومصــــــــــــــــالحــه الفضــــــــــــــلى في جميع الأوقــات، بغض ا  (ح)  
ــمان توافر مجموعة من البدائل العملية للاحتجاز    عن ــع الطفل من حيث الهجرة، وذلك من خلال ضــ وضــ
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ــيل ترتيبات الرعاية ا`تمعية، التي تكفل   ــول إليها، وتفضــ ــالبة للحرية وإمكانية الوصــ ــياقات غير الســ في الســ
ــحية وتحترم حق الطفل في الحي ــول على التعليم والرعاية الصــ ــرة، ومن  إمكانية الحصــ ــرية ووحدة الأســ اة الأســ
  خلال العمل على إ²اء ممارسة احتجاز الأطفال في سياق الهجرة الدولية.

  
لحماية والمساعدة والتعاون ١٤الهدف         على امتداد دورة الهجرة   القنصلي   : تعزيز ا

yلتعاون القنصـلي  نلتزم بتعزيز الحماية القنصـلية لمواطنينا في الخارج وبتقديم المسـاعدة لهم، وكذلك    - ٣٠
بين الدول، من أجل صـون حقوق ومصـالح جميع المهاجرين في جميع الأوقات على نحو أفضـل، وyسـتغلال  
ــلية   ــلطات الحكومية في البلدان الأصـ ــلية في تعزيز علاقات التفاعل بين المهاجرين والسـ مهام البعثات القنصـ

  .وبلدان العبور وبلدان المقصد، وذلك وفقا للقانون الدولي
  وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
التعاون على بناء القدرات القنصـــــــــــلية، وتدريب موظفي القنصـــــــــــليات، وتعزيز الترتيبات    (أ)  

اللازمة لتوفير الخدمات القنصلية بصورة جماعية حيثما كانت فرادى الدول تفتقر إلى القدرة، وذلك بوسائل  
  ؛لتقنية، وإبرام اتفاقات ثنائية أو إقليمية بشأن مختلف جوانب التعاون القنصليمنها توفير المساعدة ا

ــليات والهجرة في المنتد^ت العالمية والإقليمية القائمة    (ب)   إشــــــراك المعنيين من موظفي القنصــــ
المشــترك التي  المعنية yلهجرة، من أجل تبادل المعلومات وأفضــل الممارســات بشــأن المســائل موضــع الاهتمام  

  تخص المواطنين في الخارج، ومن أجل المساهمة في وضع سياسة للهجرة تكون شاملة ومستندة إلى أدلة؛
إبرام اتفاقات ثنائية أو إقليمية بشـــــــأن المســـــــاعدة القنصـــــــلية والتمثيل القنصـــــــلي حيثما كانت   (ج)  

  ؛ن أن يكون لها حضور دبلوماسي أو قنصلي الدول مهتمة بتعزيز الخدمات القنصلية الفعالة المتعلقة yلهجرة، دو 
تعزيز القدرات القنصــــــلية من أجل تحديد وحماية ومســــــاعدة مواطنينا المقيمين في الخارج    (د)  

ممن يوجدون في حالة ضـعف، بمن فيهم ضـحا^ الانتهاكات أو التجاوزات الماسـة بحقوق الإنسـان وحقوق  
خاص، والمهاجرون الذين يتعرضـــون للتهريب في ظروف  العمال، وضـــحا^ للجريمة، وضـــحا^ للاتجار yلأشـــ

ــتغلال في أثناء عملية التوظيف،   ــون للاســــ ــديد عقوبة الجناة، والعمال المهاجرون الذين يتعرضــــ ــتلزم تشــــ تســــ
وذلك بتوفير التدريب للموظفين القنصليين بشأن ما يتعين اتخذاه في هذا الصدد من إجراءات مستندة إلى  

  لاعتبارات الجنسانية وملائمة للأطفال؛حقوق الإنسان ومراعية ل
ــلي، وذلك yلتعاون    (هـ)   ــجيل في البلد الأصـــ ــة لمواطنينا المقيمين في الخارج للتســـ إ®حة الفرصـــ

الوثيق مع الســــلطات القنصــــلية والوطنية والمحلية، فضــــلا عن منظمات المهاجرين ذات الصــــلة، yعتبار ذلك  
والمســـــــاعدة للمهاجرين في حالات الطوارئ، ولضـــــــمان إمكانية  وســـــــيلة لتيســـــــير توفير المعلومات والخدمات  

وصــــــــــــول المهاجرين إلى المعلومات المفيدة في الوقت المناســــــــــــب، بطرق منها إنشــــــــــــاء خطوط هاتفية لطلب  
  ؛ المساعدة، وتوحيد قواعد البياpت الرقمية الوطنية، مع صون الحق في الخصوصية وحماية البياpت الشخصية

القنصــــلي لمواطنينا من خلال المشــــورة، بما في ذلك المشــــورة بشــــأن القوانين  تقديم الدعم   (و)  
والأعراف المحلية، والتعامل مع الســــــلطات، والإدماج المالي، وإنشــــــاء الأعمال التجارية، وكذلك من خلال  
إصــــــــدار الوÈئق اللازمة، مثل وÈئق الســــــــفر ووÈئق الهوية القنصــــــــلية التي يمكن أن تســــــــهل الحصــــــــول على  

  دمات، والمساعدة في حالات الطوارئ، وفتح حساب مصرفي، والوصول إلى مرافق التحويلات المالية.الخ
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  : تيسير حصول المهاجرين على الخدمات الأساسية  ١٥الهدف      

نلتزم yلعمل على تمكين جميع المهاجرين، أ^ كان وضعهم من حيث الهجرة، من ممارسة حقوقهم    - ٣١
حقوق الإنســان من خلال الوصــول الآمن إلى الخدمات الأســاســية. ونلتزم كذلك بتعزيز  التي تدخل ضــمن  

ــاملة للمهاجرين، حتى وإن كان يحق للمواطنين والمهاجرين النظاميين الحصـــــــــــول   نظم تقديم الخدمات الشـــــــــ
ــتنداً إلى القانون وغير مبا  لغ  على خدمات أكثر شمولا، مع الحرص على أن يكون أي فرق في المعاملة مســـــــ

  فيه، وأن يكون الغرض منه تحقيق هدف مشروع، وفقا للقانون الدولي لحقوق الإنسان.
  وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
ســــــن قوانين واتخاذ تدابير تكفل ألا يشــــــوب تقديمَ الخدمات تمييز ضــــــد المهاجرين على    (أ)  

اللغة أو الدين أو الرأي السـياسـي أو غيره، أو الأصـل القومي  أسـاس الانتماء العرقي أو اللون أو الجنس أو  
أو الاجتماعي، أو الثروة أو المولد أو الإعاقة، أو غير ذلك من الأســـــــــــباب، بغض النظر عن الحالات التي  

  يجوز فيها التفريق في تقديم الخدمات على أساس الوضع من حيث الهجرة؛
لتي تقدم الخدمات وســــــلطات الهجرة إلى تفاقم  ضــــــمان ألا يؤدي التعاون بين الجهات ا  (ب)  

ــاس �مكـانيـة حصــــــــــــــولهم الآمن على الخـدمـات   أوجـه ضــــــــــــــعف المهـاجرين غير النظـاميين من خلال المســــــــــــ
الأســــاســــية، أو التعدي بشــــكل غير قانوني على حقوقهم التي تندرج ضــــمن حقوق الإنســــان وتتعلق بحفظ  

  قديم الخدمات الأساسية؛الخصوصية وضمان الحرية والأمن الشخصي في أماكن ت
إنشـاء وتعزيز مراكز خدمات متكاملة يسـهل الوصـول إليها على المسـتوى المحلي وتكون    (ج)  

مفتوحة في وجه المهاجرين، وتقدم المعلومات اللازمة عن الخدمات الأســـــــــاســـــــــية بطريقة مراعية للاعتبارات  
ة للطفل، وتيســـــــر الحصـــــــول الآمن على  الجنســـــــانية وملبية لاحتياجات ذوي الإعاقة، وكذلك بطريقة مراعي

  تلك الخدمات؛
إنشــاء مؤســســات مســتقلة أو تفويض الموجود منها على الصــعيد الوطني أو المحلي، مثل    (د)  

ــكاوى المتعلقة yلحالات التي يمُنع أو يعرقل فيها،   ــان، من أجل تلقي الشـ ــات الوطنية لحقوق الإنسـ ــسـ المؤسـ
مات الأسـاسـية، والتحقيق في تلك الحالات ورصـدها، ومن أجل  بشـكل ممنهج، وصـول المهاجرين إلى الخد

  تيسير الوصول إلى سبل جبر الضرر، والعمل على إحداث تغيير في الممارسة؛
دمج الاحتياجات الصــــحية للمهاجرين في الســــياســــات والخطط الوطنية والمحلية المتعلقة    (ه)  

 الخدمات، وتيســـير الوصـــول إلى الخدمات بطريقة  yلرعاية الصـــحية، من قبيل تعزيز القدرات اللازمة لتقديم
ميســـــرة وغير تمييزية، والحد من حواجز التواصـــــل، وتدريب الجهات المقدمة لخدمات الرعاية الصـــــحية على  
تقديم الخدمات الصــــــــحية المراعية للفوارق الثقافية، من أجل تعزيز الصــــــــحة الجســــــــدية والعقلية للمهاجرين  

ــائل م ت والمبادئ  وا`تمعات عموما، بوســـــ ــتقاة من إطار الأولو̂ ــلة المســـــ ــيات ذات الصـــــ نها مراعاة التوصـــــ
  التوجيهية للنهوض بصحة اللاجئين والمهاجرين الذي أعدته منظمة الصحة العالمية؛

توفير تعليم جيد على نحو يشـــمل جميع الأطفال والشـــباب المهاجرين وينصـــفهم، فضـــلا    (و)  
لحياة، بسـبل منها تعزيز قدرات النظم التعليمية، وتيسـير إمكانية  عن تيسـير الوصـول إلى فرص التعلم مدى ا

الوصــــــــــــــول دون تمييز إلى خـدمـات التنشــــــــــــــئـة في مرحلـة الطفولـة المبكرة، والتعليم النظـامي، وبرامج التعليم  
الرسمي للأطفــال الــذين يتعــذر عليهم الوصــــــــــــــول إلى النظــام التعليمي الرسمي، والتــدريــب أثنــاء العمــل    غير
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المهني، والتعليم التقني والتدريب اللغوي، وكذلك عن طريق تعزيز الشــــــــــــــراكات مع جميع الجهات    والتدريب
  صاحبة المصلحة التي يمكنها دعم هذا المسعى.

  
  والتماسك الاجتماعيالتام  : تمكين المهاجرين وا�تمعات من تحقيق الاندماج  16الهدف      

ــائي  - ٣٢ ة من خلال تمكين المهاجرين ليصـــــــــــــبحوا أفرادا  نلتزم بتعزيز مجتمعات متماســـــــــــــكة وغير إقصـــــــــــ
ــة حقوق   ــتقبِلة والمهاجرين في ممارســـــــــ pشـــــــــــطين في ا`تمع، ومن خلال تعزيز التفاعل بين ا`تمعات المســـــــــ

ــد.    كـل منهمـا وأداء واجبـاتـه تجـاه الآخر، بمـا في ذلـك التقيـد yلقوانين الوطنيـة واحترام عـادات بلـد المقصــــــــــــ
دة    ونلتزم كذلك بتعزيز رفاهيـة جميع أفراد ا`تمعـات عن طريق تقليـل الفوارق، وتفـادي الاســــــــــــــتقطـاب، وز̂

ثقة الجمهور في السياسات والمؤسسات ذات العلاقة yلهجرة، بما يتماشى والتسليم �ن المهاجرين المندمجين  
  تماما أقدر على الإسهام في الازدهار.

  ة:وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالي  
ــة بكلٍّ من مجتمعات المقصـــد    (أ)   تعزيز الاحترام المتبادل للثقافات والتقاليد والعادات الخاصـ

ــات الإدماج وبرامجه وأنشـــــــطته،   ــياســـــ ــأن ســـــ ــات بشـــــ ــل الممارســـــ والمهاجرين، عن طريق تبادل وتطبيق أفضـــــ
  ذلك بشأن سبل تعزيز قبول التنوع وتسهيل التماسك والإدماج الاجتماعيين؛ في بما

وضــــــــــــــع برامج لمـا قبـل المغـادرة وبرامج لمـا بعـد الوصــــــــــــــول تكون شـــــــــــــــاملـة وقـائمـة على    (ب)  
ــلا عن التعريف   ــي، فضــــ ــاســــ ــمل الحقوق والالتزامات، والتدريب اللغوي الأســــ الاحتياجات، ويمكن أن تشــــ

  yلتقاليد والأعراف الاجتماعية في بلد المقصد؛
ــاتية وطنية للأمد القصـــــــــير والمتوســـــــــطة    (ج)   والطويلة تتعلق �دماج  وضـــــــــع أهداف ســـــــــياســـــــ

ــر، والتعليم، وعدم   ــوق العمل، ولم شمل الأســـــــ المهاجرين في ا`تمعات، بما في ذلك أهداف الإدماج في ســـــــ
  التمييز، والصحة، وذلك بوسائل منها تعزيز الشراكات مع الجهات المعنية صاحبة المصلحة؛

المشـــــــاركة الكاملة للعمال  الســـــــعي إلى إقامة أســـــــواق عمل شـــــــاملة للجميع وإلى تحقيق    (د)  
المهاجرين في الاقتصــــاد الرسمي عن طريق تيســــير الحصــــول على العمل اللائق والعمالة التي يكونون مؤهلين  

  لها أكثر من غيرها، وذلك وفقا لمتطلبات سوق العمل المحلية والوطنية والمهارات المتاحة؛
مييزية القائمة على أساس نوع الجنس  تمكين النساء المهاجرات من خلال إزالة القيود الت  (هـ)  

في مجال العمالة الرسمية، ومن خلال ضـــــــــــــمان الحق في حرية تكوين الجمعيات، وتيســـــــــــــير الحصـــــــــــــول على  
الخدمات الأســـاســـية اللازمة، وذلك في إطار التدابير الرامية إلى تعزيز أدوارهن القيادية وضـــمان مشـــاركتهن  

  تمع والاقتصاد؛الكاملة والحرة على قدم المساواة في ا`
إنشــــــــــــاء مراكز أو برامج مجتمعية على المســــــــــــتوى المحلي لتســــــــــــهيل مشــــــــــــاركة المهاجرين    (و)  

ا`تمعات المســـــــــتقبِلة عن طريق إشـــــــــراك المهاجرين وأفراد ا`تمعات المحلية ومنظمات المغتربين ورابطات    في
ت، والبرامج الإرشــــادية، وتطوير الروابط  المهاجرين والســــلطات المحلية في الحوار بين الثقافات، وتبادل الخبرا

  التجارية، بما يؤدي إلى تحسين نتائج الإدماج وتعزيز الاحترام المتبادل؛
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الاســــــــــــــتفــادة من المهــارات ومن الكفــاءات اللغويــة والثقــافيــة للمهــاجرين وللمجتمعــات    (ز)  
قامة دورات وحلقات عمل مراعية  المستقبِلة، عن طريق تطوير وتعزيز تبادل الفرص التدريبية بين الأقران، وإ

  للمنظور الجنساني في مجال الإدماج المهني والمدني؛
ــيقى، والفنون،    (ح)   ــية، والموســـــ ضـــــ ــطة المتعددة الثقافات من خلال الألعاب الر̂ دعم الأنشـــــ

ر التفاهم وتقدير ثقافات   ــّ ــبات الاجتماعية التي تيســـ ومهرجاpت الطهي، وثقافة التطوع، وغيرها من المناســـ
  لمهاجرين وثقافات مجتمعات المقصد؛ا

تشــــــــــــــجيع البيئـات المـدرســــــــــــــيـة المتفتحـة على الغير والآمنـة التي تـدعم تطلعـات الأطفـال    (ط)  
ــية، وتضــــــــمين مناهج التعليم معلومات مدعومة   المهاجرين من خلال تعزيز العلاقات ضــــــــمن البيئة المدرســــــ

ضــــــــــــــم تجمعات كبيرة للأطفال المهاجرين  �دلة بشــــــــــــــأن الهجرة، وتخصــــــــــــــيص موارد موجّهة للمدارس التي ت
أجل إقامة أنشـــــــطة الإدماج، وذلك  دف تعزيز احترام التنوع والإدماج، ومنع جميع أشـــــــكال التمييز،    من

  بما في ذلك العنصرية وكراهية الأجانب والتعصب.
  

ــع أشــــــكال التمييــــــز وت 17الهــــــدف       ــاء علــــــى جميــــ ــتند إلى  شــــــجي : القضــــ ــام المســــ ــاب العــــ طــــ ع الخ
  ة عن الهجرة ئد ا س أجل التأثير على التصورات ال   الأدلة من 

نلتزم yلقضـــاء على جميع أشـــكال التمييز، وندين ونناهض أشـــكال التعبير والأفعال والمظاهر التي    - ٣٣
تنم عن العنصــرية والتمييز العنصــري، والعنف، وكراهية الأجانب، وما يتصــل بذلك من تعصــب ضــد جميع  

توافق مع القانون الدولي لحقوق الإنسان. ونلتزم كذلك بتشجيع خطاب عام منفتح  المهاجرين، وذلك بما ي
ــرائح ا`تمع، الأمر   ــراكة مع جميع شــــ ــأن الهجرة والمهاجرين، وذلك yلشــــ على الآخر ومبني على الأدلة بشــــ

ونلتزم    الذي من شـأنه أن يشـيع في هذا الصـدد تصـورات أكثر إيجابية وأكثر واقعية وتحليا yلحس الإنسـاني.
أيضــــــــا بحماية حرية التعبير وفقا للقانون الدولي، إدراك منا �ن النقاش المفتوح والحر يؤدي إلى فهم شــــــــامل  

  لجميع جوانب الهجرة.
  وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
  ســـــــــــــن وتنفيذ تشـــــــــــــريعات تعاقب على جرائم الكراهية وجرائم الكراهية المشـــــــــــــددة التي  (أ)  

تســتهدف المهاجرين، أو مواصــلة تنفيذ القائم من هذه التشــريعات؛ وتدريب المســؤولين عن إنفاذ القانون،  
وغيرهم من الموظفين الحكوميين، على كشــــــف ومنع هذه الجرائم وغيرها من أعمال العنف التي تســــــتهدف  

  الاجتماعية للضحا^؛ -المهاجرين، وعلى التصدي لها؛ وتقديم المساعدة الطبية والقانونية والنفسية 
تمكين المهــاجرين وا`تمعــات المحليــة حتى تكون الفئتــان قــادرتين على إدانــة أي أعمــال    (ب)  

من أعمـال التحريض على العنف الموجهـة ضـــــــــــــــد المهـاجرين، وذلـك �رشـــــــــــــــادهمـا فيمـا يخص آليـات الجبر  
ــاركِة فعليا في ارتكاب أي من جرائ ــاءلة الجهات المشــــــــ ــمان مســــــــ ــتهدف  المتاحة، وضــــــــ م الكراهية التي تســــــــ

ــان،   المهـاجرين، وذلـك وفقـا لمـا تنص عليـه التشــــــــــــــريعـات الوطنيـة، مع احترام القـانون الـدولي لحقوق الإنســــــــــــ
  سيما الحق في حرية التعبير؛ ولا

ــوعي والجيد النوعية الذي تقوم به القنوات الإعلامية،    (ج)   ــتقل والموضـــــــــ تعزيز الإبلاغ المســـــــــ
ية التي تنُشـــــــــــر على الإنترنت، بســـــــــــبل منها توعية وتثقيف العاملين في الوســـــــــــط  في ذلك المواد الإعلام  بما

الإعلامي بشــــــــأن المســــــــائل والمصــــــــطلحات المتعلقة yلهجرة، والاســــــــتثمار في معايير الإبلاغ الأخلاقية وفي  
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الإعلان، ووقف التمويـل العـام أو الـدعم المـادي للقنوات الإعلاميـة التي تعمـل بشــــــــــــــكـل ممنهج على إذكـاء  
التعصــــــب وكراهية الأجانب والعنصــــــرية وغير ذلك من أشــــــكال التمييز ضــــــد المهاجرين، مع الاحترام التام  

  لحرية الإعلام؛
إنشـــــاء آليات لمنع التنميط العنصـــــري والإثني والديني للمهاجرين من جانب الســـــلطات    (د)  

جة للتعصــــب وكراهية  العامة، والكشــــف عن حالات التنميط تلك، والتصــــدي لها، وكذلك الحالات الممنه
ــات الوطنية   ــسـ ــراكة مع المؤسـ ــكال التمييز المتعددة والمتداخلة، وذلك yلشـ ــائر أشـ ــرية، وسـ الأجانب والعنصـ
ــول إلى آليات   ــمان الوصــ ــرها، وضــ ــائدة ونشــ ــائل منها تتبع تحليلات الاتجاهات الســ ــان، بوســ لحقوق الإنســ

  فعالة لتقديم الشكاوى وجبر الضرر؛
ولا سيما النساء المهاجرات، من الوصول إلى آليات الشكاوى والجبر  تمكين المهاجرين،    (ه)  

على الصعيدين الوطني والإقليمي،  دف تعزيز المساءلة، والتصدي للإجراءات الحكومية المتعلقة yلأعمال  
  التمييزية والمظاهر التي تستهدف المهاجرين وأسرهم؛

لأصـــــلية ومجتمعات العبور والمقصـــــد، لكي  تعزيز حملات التوعية الموجهة إلى ا`تمعات ا  (و)  
يسُــــترشــــد  ا في تشــــكيل التصــــورات العامة بشــــأن المســــاهمات الإيجابية للهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية،  

  استنادا إلى الأدلة والحقائق، ومن أجل إ²اء العنصرية وكراهية الأجانب والوصم ضد جميع المهاجرين؛
الســـــــــــــياســـــــــــــية والزعامات الدينية والقيادات ا`تمعية، وكذلك    إشـــــــــــــراك المهاجرين والقيادات   (ز)  

الشخصيات التربوية والجهات المقدمة للخدمات، في الكشف عن حالات التعصب والعنصرية وكراهية الأجانب  
وغيرها من أشــكال التمييز ضــد المهاجرين والمغتربين، وفي منع حدوثها، وتقديم الدعم اللازم للاضــطلاع �نشــطة  

 ̀   .تمعات المحلية ترمي إلى تعزيز الاحترام المتبادل، بما في ذلك في سياق الحملات الانتخابية في ا
  

ــــــــــتراف المتبـــــــــــادل Hلمهـــــــــــارات 18الهـــــــــــدف      ــتثمار في تنميـــــــــــة المهـــــــــــارات وتيســـــــــــير الاعـ : الاســـــــــ
  والمؤهلات والكفاءات

ــهل الاعتراف المتبادل بمه  - ٣٤ ــتثمار في الحلول المبتكرة التي تســـــ ارات اليد العاملة المهاجرة نلتزم yلاســـــ
ت المهــاريـة، وتعزيز تنميــة المهــارات القــائمــة على الطلــب، ابتغـاء   ومؤهلا:ـا وكفــاءا:ـا على جميع المســــــــــــــتو̂
تحسـين قابلية التوظيف لدى المهاجرين في أسـواق العمل الرسمية في بلدان المقصـد وفي البلدان الأصـلية عند  

  للائق في سياق هجرة اليد العاملة.العودة، وكذلك ابتغاء Ìمين العمل ا
  وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
وضع معايير ومبادئ توجيهية للاعتراف المتبادل yلمؤهلات الأجنبية والمهارات المكتسبة    (أ)  

ام على الصــعيد  بطرق غير رسمية في مختلف القطاعات، yلتعاون مع القطاعات المعنية ابتغاء كفالة الانســج
  العالمي، استنادا إلى النماذج القائمة وأفضل الممارسات؛

تعزيز شــــــــفافية الشــــــــهادات والانســــــــجام في أطر المؤهلات الوطنية عن طريق الاتفاق على    (ب)  
معايير ومؤشرات تقييم موحدة، وعن طريق إنشاء وتعزيز الأدوات أو السجلات أو المؤسسات الوطنية الخاصة  

ت المهارية بتوصيف المه    ؛ارات، من أجل تيسير إجراءات الاعتراف المتبادل بفعاليةٍ وكفاءةٍ في جميع المستو̂
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إبرام اتفاقات ثنائية أو إقليمية أو متعددة الأطراف بشأن الاعتراف المتبادل، أو تضمين    (ج)  
الاتفــاقــات التجــاريــة، وذلــك  أحكــام الاعتراف في اتفــاقــات أخرى، من قبيــل اتفــاقــات تنقــل العمــالــة أو  

أجـل توفير التكـافؤ أو القـابليـة للمقـارنـة في النظم الوطنيـة، من قبيـل آليـات الاعتراف المتبـادل، ســــــــــــــواء    من
  منها الآلية أو المدارة؛

ــورة أشمل،    (د)   ــتخدام التكنولوجيا والرقمنة في تقييم المهارات والاعتراف المتبادل  ا بصـــــ اســـــ
ــهادات ا ــاس شــــ ــبة بطرق  وذلك على أســــ لاعتماد الرسمية، وكذلك تقييم الكفاءات والخبرات المهنية المكتســــ

ت المهارية؛   غير رسمية والاعتراف  ا، على جميع المستو̂
إقــامــة شــــــــــــــراكــات عــالميــة للمهــارات فيمــا بين البلــدان بمــا يعزز القــدرات التــدريبيــة لــدى    (ه)  

في ذلك القطاع الخاص والنقاyت، وتعزيز تنمية  الســــلطات الوطنية والجهات المعنية صــــاحبة المصــــلحة، بما  
مهارات اليد العاملة في البلدان الأصـلية والمهاجرين في بلدان المقصـد، ابتغاء إعداد المتدربين من أجل بلوغ  

  قابلية التوظيف في أسواق العمل في جميع البلدان المشاركة؛
عاونية للشـــراكات بين القطاع  تشـــجيع الشـــبكات المشـــتركة بين المؤســـســـات، والبرامج الت  (و)  

الخاص والمؤســــســــات التعليمية في البلدان الأصــــلية وبلدان المقصــــد، لكي يتســــنى للمهاجرين وللمجتمعات  
المضـيفة والجهات الشـريكة المشـاركة الاسـتفادة من فرص تنمية المهارات ذات المنفعة المتبادلة، بوسـائل منها  

آلية الأعمال التجارية الموضــــــوعة في ســــــياق المنتدى العالمي المعني  الانتفاع yلممارســــــات الفضــــــلى المتبعة في  
  yلهجرة والتنمية؛

إقامة شــــــــــــــراكات وبرامج ثنائية yلتعاون مع الجهات المعنية صــــــــــــــاحبة المصــــــــــــــلحة،  دف    (ز)  
مج تبادل  التشــجيع على تنمية المهارات وتنقلها ودورا²ا، من قبيل برامج التبادل الطلابي، والمنح الدراســية، وبرا 

الخبرات الفنية، والتدريب أو التدرّب المهني، على أن تتيح هذه الشــراكات والبرامج خيارات للمســتفيدين منها  
  ؛بعد إتمام تلك البرامج بنجاح، بحيث يختارون بين البحث عن عمل ومباشرة الأعمال الحرة

اء عن بعُد أو على  التعاون مع القطاع الخاص ومع أرyب العمل على إ®حة برامج، سـو   (ح)  
رة ومراعية للاعتبارات الجنســـــــــــــانية، لفائدة   الإنترنت، في مجال تنمية المهارات ومضـــــــــــــاها:ا، بطريقة ميســـــــــــــّ
ت المهـاريـة، بمـا في ذلـك التـدريـب اللغوي المبكر والتـدريـب اللغوي المتعلق   المهـاجرين على جميع المســــــــــــــتو̂

ــتفادة من برامج تدريبية متقدمة، من أجل تعزيز قابليتهم    بعمل معين، والتدريب أثناء العمل، وفرص الاســـــــ
للتوظيف في قطاعات ذات طلب على العمالة اسـتنادا إلى معرفة القطاع بديناميات سـوق العمل، وخاصـة  

  من أجل تعزيز تمكين المرأة اقتصاد^؛
ــاحب عمل    (ط)   تعزيز قدرة العمال المهاجرين على الانتقال من وظيفة إلى أخرى أو من صــــ

ــبــة أثنــاء العمــل أو من خلال التــدريــب،   إلى آخر، عن طريق إ®حــة الوÈئق التي تثبــت المهــارات المكتســــــــــــ
  أجل تحقيق أقصى استفادة من مزا^ الارتقاء yلمهارات؛ من

تطوير وتشــــــجيع الأخذ بســــــبل مبتكرة في الاعتراف المتبادل yلمهارات المكتســــــبة بطرق    (ي)  
ســــــــــــــــائــل منهــا التــدريــب التكميلي والجيــد التوقيــت للبــاحثين عن وظــائف،  رسميــة وغير رسميــة وتقييمهــا، بو 

والتوجيـه، وبرامج التـدريب الداخلي، من أجل الاعتراف الكـامل yلشــــــــــــــهـادات الحاليـة، ومنح شــــــــــــــهـادات  
  الكفاءة التي تثبت المهارات المكتسبة حديثا؛
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ــهادات المعتمدة وتقديم المعلومات للمهاجر   (ك)   ــاء آليات لفحص الشـــــــ ين عن الكيفية  إنشـــــــ
ــات التوظيف   ــا في ذلـــك في عمليـ ــادرة، بمـ ــا قبـــل المغـ ــارا:م ومؤهلا:م والاعتراف  ـ ــا تقييم مهـ التي يتم  ـ

  مرحلة مبكرة بعد الوصول،  دف تحسين قابليتهم للتوظيف؛ في أو
ــاحبة    (ل)   ــراكة مع الجهات المعنية صـــــ التعاون من أجل تعزيز أدوات التوثيق والإعلام، yلشـــــ
حـة، بحيـث تعطي هـذه الأدوات لمحـة عـامـة عن شــــــــــــــهـادات العـامـل ومهـاراتـه ومؤهلاتـه المعترف  ـا  المصــــــــــــــل

البلدان الأصــــــــلية وفي بلدان العبور والمقصــــــــد، وذلك من أجل تمكين أصــــــــحاب العمل من تقييم مدى    في
  ملاءمة العمال المهاجرين في عمليات تقديم الطلبات العمل.

  
ــدف       ــاد :  19الهـــ ــروف  ال   إيجـــ ــتي ظـــ ــة في    الـــ ــاهمة الكاملـــ ــى المســـ ــين علـــ ــاجرين والمغتربـــ ــاعد المهـــ تســـ

  التنمية المستدامة في جميع البلدان 

نلتزم بتمكين المهاجرين والمغتربين من أجل تحفيز مســـــــــاهما:م في التنمية، وتســـــــــخير منافع الهجرة   - ٣٥
تعددة الأبعاد ذات أهمية  yعتبارها مصــــدراً للتنمية المســــتدامة، مع إعادة التأكيد على كون الهجرة حقيقةً م

  كبرى في التنمية المستدامة للبلدان الأصلية وبلدان العبور والمقصد.
  وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
وخطة عمل أديس    2030ضـمان التنفيذ الكامل والفعال لخطة التنمية المسـتدامة لعام    (أ)  

Èعن طريق تعزيز وتيسير الآ ،yyر الإيجابية للهجرة من أجل تحقيق جميع أهداف التنمية المستدامة؛أ  
دمج الهجرة في تخطيط التنمية والســــــــــــياســــــــــــات القطاعية على الصــــــــــــعد المحلي والوطني    (ب)  

والإقليمي والعالمي، مع مراعاة المبادئ التوجيهية والتوصـــــــيات القائمة المتعلقة yلســـــــياســـــــات، مثل منشـــــــور  
عنية yلهجرة، المعنون (إدماج الهجرة في التخطيط الإنمائي: دليـــــــــــــــــل لصــانعي الســياســات  ا`موعة العالمية الم

ــا)،   ــهـــــ ــارســـــــــــــــــيـ  Mainstreaming Migration into Development Planning: A Handbook forوممـــــ

Policymakers and Practitionersمن أجل تعزيز اتساق السياسات وفعالية التعاون الإنمائي؛ ،  
ــتثما  (ج)   ر في البحوث التي تتناول Ìثير المســـــــــــــاهمات غير المالية للمهاجرين والمغتربين  الاســـــــــــ

التنمية المســـــــــتدامة في البلدان الأصـــــــــلية وبلدان المقصـــــــــد، من قبيل نقل المعارف والمهارات، والمشـــــــــاركة    في
شــــــــات التي  الاجتماعية والمدنية، والتبادل الثقافي، ابتغاء وضــــــــع ســــــــياســــــــات قائمة على الأدلة وتعزيز المناق

  تتناول السياسات العالمية؛
ــاء هياكل    (د)   ــائل منها إنشـ ــلية، بوسـ تيســـير مســـاهمات المهاجرين والمغتربين في بلدا²م الأصـ

ت، من قبيل إقامة مكاتب أو مراكز اتصــــال   ــتو̂ أو آليات حكومية، أو تعزيز القائم منها، على جميع المســ
ياســـــــات المتعلقة yلمغتربين لكي تتمكن الحكومات  مخصـــــــصـــــــة للمغتربين، ومجالس اســـــــتشـــــــارية معنية yلســـــــ

الاســـــــــتفادة من إمكاpت المهاجرين والمغتربين في عملية رســـــــــم الســـــــــياســـــــــات المتعلقة yلهجرة والتنمية،    من
  ومراكز اتصال مخصصة للمغتربين في البعثات الدبلوماسية أو القنصلية؛

ات المهاجرين والمغتربين ومزاولتهم  وضع برامج دعم هادفة ومنتجات مالية تيسّر استثمار   (ه)  
ــاريع التجارية، وتقديم منح   ــبل منها توفير الدعم الإداري والقانوني في مجال تنظيم المشــــــ للأعمال الحرة، بســــــ
ــناديق تنمية وصــــــناديق اســــــتثمار للمغتربين،   مســــــاوية لرأس المال الأولي، وإنشــــــاء ســــــندات للمغتربين، وصــــ

  وتنظيم معارض تجارية مخصصة؛
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ــات الرقمية،    (و)   ــائل منها المنصــــــ ــول إليها، بوســــــ ــهل الوصــــــ توفير معلومات وتوجيهات يســــــ
وكذلك آليات مصــــممة من أجل المشــــاركة المالية والتطوعية والخيرية المنســــقة والفعالة للمهاجرين والمغتربين،  

  ثات القنصلية؛ ولا سيما في حالات الطوارئ الإنسانية التي تقع في بلدا²م الأصلية، بسبل منها إشراك البع
ــلية، بما في ذلك    (ز)   ــية في بلدا²م الأصـــــ ــياســـــ ــاركة الســـــ تمكين المهاجرين من الانخراط والمشـــــ

المشــــاركة في عمليات الســــلام والمصــــالحة، وفي الانتخاyت والإصــــلاحات الســــياســــية، بســــبل منها إنشــــاء  
  وفقا للتشريعات الوطنية؛سجلات للناخبين خاصة yلمواطنين في الخارج، ومن خلال التمثيل البرلماني، 

تعزيز ســـــــــــياســـــــــــات الهجرة التي تحقق الاســـــــــــتفادة المثلى من المنافع التي يجلبها المغتربون    (ح)  
ــفر والعمل   ــاليب مرنة للســــــــ ــير أســــــــ ــد ومجتمعا:م المحلية، من خلال تيســــــــ ــلية وبلدان المقصــــــــ للبلدان الأصــــــــ

ة وتنقيح اللوائح الخاصة yلتأشيرات والإقامة  والاستثمار �قل قدر من الأعباء الإدارية، بوسائل منها مراجع
  والجنسية، حسب الاقتضاء؛

التعاون مع الدول الأخرى ومع القطاع الخاص ومنظمات أصـــــــــــحاب الأعمال لتمكين    (ط)  
المهاجرين والمغتربين، ولا ســـــيما ذوو التخصـــــصـــــات التقنية التي يوجد عليها طلب كبير، من مباشـــــرة بعض  

اركة في نقل المعرفة في بلدا²م الأصــــــلية، دون الحاجة yلضــــــرورة إلى فقدان الوظيفة  أنشــــــطتهم المهنية والمشــــــ
  الإقامة أو الاستحقاقات الاجتماعية المكتسبة؛ أو

إقـامـة الشــــــــــــــراكـات بين الســــــــــــــلطـات المحليـة وا`تمعـات المحليـة والقطـاع الخـاص والمغتربين    (ي)  
ين، من أجل التشـــجيع على نقل المعرفة والمهارات  والجمعيات العاملة في مســـقط رأســـهم ومنظمات المهاجر 

بين بلدا²م الأصـلية وبلدان مقصـدهم، بوسـائل منها تحديد أماكن تواجد المغتربين ومهارا:م، yعتبار ذلك  
  وسيلة للمحافظة على الصلة بين المغتربين وبلدهم الأصلي.

  
ــائل أســـــرع  20الهـــــدف       ــة بوســـ ــال التحـــــويلات الماليـــ ــة،  : تشـــــجيع إرســـ ــاً\ وأقـــــل كلفـــ وأكثـــــر أمـــ

  وتيسير الاندماج المالي للمهاجرين 

ــلة تطوير    - 36 ــرعة وأماpً والأقل كلفة عن طريق مواصـــــــــ ــجيع التحويلات المالية الأكثر ســـــــــ نلتزم بتشـــــــــ
البيئات القائمة المواتية من حيث الســــــــــــياســــــــــــات والجوانب التنظيمية والتي تنظم ســــــــــــوق التحويلات المالية  

ة والابتكار، ومن خلال إ®حة برامج وأدوات مراعية للمنظور الجنســـــــــــاني تيســـــــــــر  وتشـــــــــــجع على المنافســـــــــــ
الانــدمــاج المــالي للمهــاجرين وأســــــــــــــرهم. ونلتزم كــذلــك بتعظيم الأثر المفضــــــــــــــي إلى التحول الــذي تحــدثــه  
التحويلات المــاليــة في رفــاه العمــال المهــاجرين وأســــــــــــــرهم، وفي التنميــة المســــــــــــــتــدامــة في البلــدان، مع الأخــذ  

لاعتبار أن التحويلات المالية مصــــــــدر هام لرأس المال الخاص وأنه لا يمكن مســــــــاوا:ا yلتدفقات المالية  ا  في
ــادر   ــاعدة الإنمائية الرسمية أو غير ذلك من المصــــ ــتثمار المباشــــــر الأجنبي أو المســــ الدولية الأخرى، مثل الاســــ

  العامة لتمويل التنمية.
  اءات التالية:وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجر   
أقــــــل    (أ)   إلى  المهــــــاجرين  معــــــاملات تحويلات  تكــــــاليف  خــــــارطــــــة طريق لخفض  وضــــــــــــــع 

  2030في المـائـة بحلول عـام    ٥المـائـة، وإلغـاء قنوات التحويلات المـاليـة التي تربو تكـاليفهـا على    في  ٣  من
  ؛٢٠٣٠ج من خطة التنمية المستدامة لعام -10تماشياً مع الغاية 
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يوم الأمم المتحـدة الـدولي للتحويلات المـاليـة العـائليـة والمنتـدى العـالمي المعني  تعزيز ودعم    (ب)  
yلتحويلات المالية والاســـــــــــتثمار والتنمية التابع للصـــــــــــندوق الدولي للتنمية الزراعية yعتباره إطارا هاماً لبناء  

رعـة وأمـاpً  الشــــــــــــــراكـات وتوطيـدهـا من أجـل إيجـاد حلول مبتكرة لتحويلات مـاليـة أقـل تكلفـة وأكثر ســــــــــــــ
  جميع الجهات صاحبة المصلحة المعنية؛ مع

دة قـابليـة التشــــــــــــــغيـل البيني للبنيـة التحتيـة    (ج)   مواءمـة أنظمـة أســــــــــــــواق التحويلات المـاليـة وز̂
للتحويلات على مــدى قنوات التحويلات المــاليــة عن طريق كفــالــة ألا تؤدي التــدابير الراميــة إلى مكــافحــة  

ــبب تطبيق  من التدفقات المالية غير    كل ــل الأموال إلى عرقلة تحويلات المهاجرين بســـــــــــ ــروعة وغســـــــــــ المشـــــــــــ
  سياسات غير ضرورية أو مفرطة أو تمييزية؛

ــية والابتكار في ســـــوق التحويلات    (د)   ــاتية وتنظيمية مواتية تعزز التنافســـ ــياســـ وضـــــع أطر ســـ
من غير المصـــــــارف إلى    المالية، وتزيل الحواجز غير المبررة التي تعوق وصـــــــول مقدمي خدمات التحويل المالي

البنيـة التحتيـة لنظم الـدفع، وتطبيق إعفـاءات أو حوافز ضــــــــــــــريبيـة على التحويلات المـاليـة، وتعزيز إمكـانيـة  
وصــــــول مختلف مقدمي الخدمات إلى الســــــوق، وتحفيز القطاع الخاص لتوســــــيع نطاق خدمات التحويلات  

ــواغل  المالية، وتحســـــــــين الأمن وإمكانية التنبؤ فيما يتعلق yلمعام ــع الشـــــــ لات المتدنية القيمة من خلال وضـــــــ
النــاجمــة عن تخفيف المخــاطر في الحســــــــــــــبــان، وإعــداد منهجيــة للتمييز بين التحويلات المــاليــة والتــدفقــات  

  المشروعة، وذلك yلتشاور مع مقدمي خدمات التحويلات المالية والهيئات التنظيمية المالية؛ غير
يلات المالية، مثل الدفع بواســـطة الأجهزة المحمولة  وضـــع حلول تكنولوجية مبتكرة للتحو   (ه)  

دة الســــرعة، وتعزيز   أو الأدوات الرقمية أو المعاملات المصــــرفية الإلكترونية، من أجل خفض التكاليف، وز̂
ــكان   ــانية للســــ دة التحويلات عبر القنوات العادية، وفتح قنوات توزيع مراعية للاعتبارات الجنســــ الأمن، وز̂

ن نقص في الخدمات، بمن فيهم الأشخاص في المناطق الريفية والأشخاص الذين لا يجيدون  الذين يعانون م
  الإلمام yلقراءة والكتابة والأشخاص ذوو الإعاقة؛

ــهلة المنال عن تكاليف التحويلات المالية حســــــــــــب مقدمي الخدمات    (و)   توفير معلومات ســــــــــ
دة المنافســــــــة  وقنوات التحويلات، من قبيل المواقع الشــــــــبكية التي تجري  مقارpت، بغية تحســــــــين الشــــــــفافية وز̂

  ؛سوق التحويلات المالية، وتعزيز الإلمام yلأمور المالية، وإدماج المهاجرين وأسرهم بواسطة التعليم والتدريب  في 
دة    (ز)   وضع برامج وأدوات لتعزيز استثمارات مرسلي التحويلات المالية في التنمية المحلية ور̂

ن المنشــــــأ، بســــــبل منها آليات المنح المقابلة والســــــندات البلدية والشــــــراكات مع الجمعيات  الأعمال في بلدا
ــلي التحويلات، بغية تعزيز قدرة التحويلات المالية على إحداث تحوّل يتجاوز   ــقط رأس مرسـ العاملة في مسـ

ت المهارات؛   فرادى الأسر المعيشية للعمال المهاجرين من جميع مستو̂
المهاجرات من الحصـــول على تدريب للإلمام yلأمور المالية ونظم التحويلات  تمكين النســـاء    (ح)  

ــتثمارات وأعمال تجارية وإدار:ا، yعتبار ذلك   المالية الرسمية، وفتح حســــاب مصــــرفي وامتلاك أصــــول مالية واســ
  ؛صادية وسيلة لمعالجة أوجه عدم المساواة بين الجنسين وتشجيع مشاركة المرأة بفعالية في الحياة الاقت 

إ®حة إمكانية وصــــول المهاجرين إلى حلول مصــــرفية وأدوات مالية وتطويرها لصــــالحهم،    (ط)  
بما يشمل الأسر المعيشية المنخفضة الدخل والأسر المعيشية التي تعليها نساء، عل غرار الحساyت المصرفية  

وض والائتماpت yلتعاون  التي تجيز لأرyب العمل القيام �يداعات مباشـــــــــــرة، وحســـــــــــاyت الادخار، والقر 
  القطاع المصرفي. مع
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بصـــــورة    مـــــن جديـــــد   تيســـــير عـــــودة المهـــــاجرين والســـــماح بـــــدخولهم   علـــــى : التعـــــاون  ٢١الهـــــدف      

  وكذلك إعادة إدماجهم إدماجا مستداماً   ، آمنة تصون كرامتهم 

لقانونية وأخذ  نلتزم بتيســــير العودة الآمنة والكريمة والتعاون لتحقيقها، وبضــــمان مراعاة الأصــــول ا  - 37
ــاف الفعلي، وذلك بحظر الطرد الجماعي وحظر إعادة المهاجرين متى وُجد   حالة كل فرد على حدة والإنصـ
خطر فعلي ومتوقع يهددهم yلموت أو يعرضـــــــهم للتعذيب وغيره من ضـــــــروب المعاملة أو العقوبة القاســـــــية  

لتزاماتنا بموجب القانون الدولي لحقوق  اللاإنســــــــــــانية أو المهينة، أو أي ضــــــــــــرر آخر يتعذر جبره، وفقاً لا  أو
ــول المرعية   ــماح لهم yلدخول مجدداً حســـــب الأصـــ ــتقبال مواطنينا والســـ ــان. ونلتزم كذلك بكفالة اســـ الإنســـ

ظل الاحترام التامّ لحق الإنســــــــان في العودة إلى بلده وواجب الدول yلســــــــماح لمواطنيها yلعودة. ونلتزم    في
للسـلامة الشـخصـية، والتمكين الاقتصـادي، والإدماج، والتماسـك الاجتماعي  أيضـاً بتهيئة الظروف المواتية  

  في ا`تمعات المحلية، من أجل ضمان استدامة إعادة إدماج المهاجرين لدى عود:م إلى بلدا²م الأصلية.
  وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
ة وإقليميــة ومتعــددة الأطراف، بمــا في ذلــك  وضــــــــــــــع وتنفيــذ أطر واتفــاقــات تعــاون ثنــائيــ  (أ)  

اتفـاقـات تســــــــــــــمح yلـدخول مجـدداً، حتى إذا عـاد المهـاجرون إلى بلـدا²م دخلوهـا �مـان وفي ظروف تحفظ  
كرامتهم وتمتثل امتثالاً ®ماً للقانون الدولي لحقوق الإنســـــــــان، بما يشـــــــــمل حقوق الطفل، من خلال تحديد  

راعاة الأصــــول القانونية وتضــــمن النظر في حالة كل فرد على حدة إجراءات واضــــحة ومتفق عليها تكفل م
ر إعادة   واليقين القانوني، ومن خلال التأكد من أن تلك الأطر والاتفاقات تتضــــــــمن أيضــــــــاً أحكاماً تيســــــــّ

  الإدماج بصورة مستدامة؛
التشــــجيع على وضــــع برامج للعودة وإعادة الإدماج تراعي المنظور الجنســــاني والأطفال،    (ب)  

سياق    ويمكن أن تشمل الدعم القانوني والاجتماعي والمالي على نحو يضمن أن تتم جميع حالات العودة في
هذه البرامج الطوعية بموافقة المهاجرين الحرة والمسـبقة والمسـتنيرة، وأن يلقى المهاجرون العائدون المسـاعدة في  

بلدان المنشـأ    ت منها تفادي تشـردهم فيعملية إعادة إدماجهم من خلال شـراكات فعالة، بغية تحقيق غا^
  عند عود:م؛

التعاون على تحديد هوية المواطنين وتزويدهم بوÈئق الســــــــــــــفر ليتمكنوا من العودة �مان    (ج)  
وفي ظروف تحفظ كرامتهم وتســــــــــمح لهم yلدخول مجدداً في حالات الأشــــــــــخاص الذين لا يتمتعون yلحق  

نا بطرائق  القانوني في البقاء في إقليم دولة أخرى، من خلال إرسـاء سـبل موثوقة وفعالة لتحديد هوية مواطني
ــكان، ومن خلال رقمنة نظم الســــــجلات   ــافة معلومات بيومترية محدِّدة للهوية في ســــــجلات الســــ منها إضــــ

  المدنية، مع الاحترام التام للحق في الخصوصية وحماية البياpت الشخصية؛
تعزيز الاتصــالات المؤســســية بين الســلطات القنصــلية والموظفين المعنيين في بلدان المنشــأ    (د)  

ــلية للمهاجرين العائدين قبل عود:م من خلال تيســــــــير  والم ــاعدة القنصــــــ ــد، وتوفير ما يكفي من المســــــ قصــــــ
ــمان إمكانية التنبؤ والأمان والكرامة   ــفر والخدمات الأخرى، بغية ضــــــــ ــولهم على الوÈئق ووÈئق الســــــــ حصــــــــ

  العودة والسماح yلدخول مجددا؛ً في
يتمتعون yلحق ال  (ه)   الـــــذين لا  المهـــــاجرين  إقليم دولـــــة أخرى  تمكين  البقـــــاء في  قـــــانوني في 

العودة �مـــان وفي ظروف تحفظ كرامتهم، بعـــد تقييم حـــالـــة كـــل فرد منهم على حـــدة، على أن يكون    من
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ذلك على يد الســــــلطات المختصــــــة من خلال التعاون الســــــريع والفعال بين بلدان المنشــــــأ والمقصــــــد، وبعد  
امتثالاً لضـــــــماpت مراعاة الأصـــــــول القانونية وســـــــائر    اســـــــتنفاد جميع ســـــــبل الانتصـــــــاف القانونية الســـــــارية،
  الالتزامات بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان؛

إنشـاء أو تعزيز آليات رصـد وطنية خاصـة yلعودة، yلشـراكة مع الجهات المعنية صـاحبة    (و)  
أجل ضــمان أمن  المصــلحة، لتقديم توصــيات مســتقلة بشــأن الســبل والوســائل الكفيلة بتعزيز المســاءلة، من  

  جميع المهاجرين العائدين وصون كرامتهم وحقوقهم الإنسانية؛
ذ إلا بعـد    (ز)   التـأكـد من أن عمليـات العودة والـدخول مجـدداً التي تشــــــــــــــمـل أطفـالاً لا تنفـَّ

التأكد من أ²ا تحقق مصــــالح الأطفال الفضــــلى وتراعي حقهم في الحياة الأســــرية ووحدة الأســــرة، وأن أحد  
ــاً يرافقهم في جميع مراحل العودة، مما يضـــمن تنفيذ ترتيبات    الوالدين أو ــياً قانونياً أو مســـؤولاً متخصـــصـ وصـ

  الاستقبال والرعاية وإعادة الإدماج للأطفال في بلد المنشأ لدى عود:م؛
ــتدامة من خلال    (ح)   تيســـــــــــــير اندماج المهاجرين العائدين في الحياة ا`تمعية بصـــــــــــــورة مســـــــــــ

  -للحصــــول على الحماية والخدمات الاجتماعية، والعدالة، والمســــاعدة النفســــية  تزويدهم بفرص متســــاوية  
الاجتمـاعيـة، والتـدريـب المهني، وفرص العمـل والعمـل اللائق، والاعتراف yلمهـارات المكتســــــــــــــبـة في الخـارج،  
والخـدمـات المـاليـة، من أجـل الاســــــــــــــتفـادة yلكـامـل ممـا لـديهم من قـدرة على مبـاشــــــــــــــرة الأعمـال الحرة، ومن  
مهارات ورأس مال بشـــــري بوصـــــفهم أعضـــــاء نشـــــطين في ا`تمع ومســـــاهمين في التنمية المســـــتدامة في البلد  

  الأصلي عند عود:م؛
تحـديـد وتلبيـة احتيـاجـات ا`تمعـات المحليـة التي يعود إليهـا المهـاجرون من خلال إدمـاج    (ط)  

ــات    أحكام ذات صــــــــلة في الاســــــــتراتيجيات الإنمائية الوطنية والمحلية، وفي ــصــــــ خطط البنية التحتية، ومخصــــــ
ــياســــــــات، ومن خلال التعاون مع الســــــــلطات المحلية   ــلة المتعلقة yلســــــ ــائر القرارات ذات الصــــــ الميزانية، وســــــ

  والجهات المعنية صاحبة المصلحة.
  

ــدف      ــاعي ٢٢الهـــــــــ ــمان الاجتمـــــــــ ــتحقاقات الضـــــــــ ــل اســـــــــ ــل تحويـــــــــ ــن أجـــــــــ ــات مـــــــــ ــاء آليـــــــــ : إنشـــــــــ
  والاستحقاقات المكتسبة

ت المهارات للحصــول على الحماية الاجتماعية  نلتزم    - 38 بمســاعدة العمال المهاجرين في جميع مســتو̂
في بلدان المقصــد والاســتفادة من إمكانية نقل اســتحقاقات الضــمان الاجتماعي والاســتحقاقات المكتســبة  

  السارية في بلدا²م الأصلية أو عندما يقررون العمل في بلد آخر.
  سنستند إلى الإجراءات التالية:وللوفاء  ذا الالتزام،   
ــاء نظم حمـايـة اجتمـاعيـة وطنيـة غير تمييزيـة أو تعهـدهـا، بمـا يشــــــــــــــمـل الحـدود الـدنيا    (أ)   إنشــــــــــــ

للحماية الاجتماعية للمواطنين والمهاجرين، تمشـــــــــياً مع توصـــــــــية منظمة العمل الدولية بشـــــــــأن الأرضـــــــــيات  
  )؛202(رقم  2012الوطنية للحماية الاجتماعية، 

م اتفاقات متبادلة ثنائية أو إقليمية أو متعددة الأطراف تتعلق yلضــــمان الاجتماعي  إبرا  (ب)  
ت المهارات، تشــــــير إلى   ــتو̂ ــبة للعمال المهاجرين في جميع مســــ ــأن إمكانية نقل الاســــــتحقاقات المكتســــ بشــــ
ــاريـة في كـل دولـة من الـدول واســــــــــــــتحقـاقـات وأحكـام الضــــــــــــــمـان   الحـدود الـدنيـا للحمـايـة الاجتمـاعيـة الســــــــــــ

جتماعي الســـــــارية، مثل المعاشـــــــات التقاعدية والرعاية الصـــــــحية وغيرها من الاســـــــتحقاقات المكتســـــــبة،  الا
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إدماج هذه الأحكام في سائر الاتفاقات ذات الصلة، مثل الاتفاقات المتعلقة  جرة اليد العاملة الطويلة    أو
  الأمد والمؤقتة؛

زا^ المكتســــبة ضــــمن أطر الضــــمان  إدراج أحكام تتعلق �مكانية نقل الاســــتحقاقات والم  (ج)  
الاجتماعي الوطنية، وتعيين جهات تنسـيق في بلدان المنشـأ والعبور والمقصـد تتولى تيسـير طلبات النقل التي  
يقدمها المهاجرون، وتتصـــــدى للمصـــــاعب التي يمكن أن تعترض النســـــاء والمســـــنين في وصـــــولهم إلى الحماية  

ديق الرعاية الاجتماعية للمهاجرين، في بلدان المنشـأ بحيث  الاجتماعية، وإنشـاء أدوات مخصـصـة، مثل صـنا
  تقدم الدعم للعمال المهاجرين وأسرهم.

  
  : تعزيز التعاون الدولي والشراكات العالمية تحقيقا للهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية 23الهدف      

نصــــــــوص عليها في هذا نلتزم �ن يدعم بعضــــــــنا بعضــــــــاً في تحقيق الأهداف والوفاء yلالتزامات الم  - 39
الاتفـاق العـالمي عن طريق تعزيز التعـاون الـدولي، وتنشــــــــــــــيط الشــــــــــــــراكـة العـالميـة، والتـأكيـد من جـديـد، بروح  

التضــامن، على أهمية اتباع ²ج شــامل ومتكامل في تيســير الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية، والاعتراف    من
ــ ــأ وبلدان عبور وبلدان مقصــــــــ د. ونلتزم كذلك yتخاذ إجراءات مشــــــــــتركة، في إطار  �ننا جميعاً بلدان منشــــــــ

التصـــــدي للتحد^ت التي يواجهها كل بلد، من أجل تنفيذ هذا الاتفاق العالمي، والتأكيد على التحد^ت  
الخاصــة التي تواجه البلدان الأفريقية وأقل البلدان نمواً والبلدان النامية غير الســاحلية والدول الجزرية الصــغيرة  

البلدان المتوســـــــــطة الدخل. ونلتزم أيضـــــــــاً بتعزيز طابع التكامل بين الاتفاق العالمي والأطر القانونية  النامية و 
والســــياســــاتية الدولية القائمة، عن طريق مواءمة تنفيذ هذا الاتفاق العالمي مع هذه الأطر، ولا ســــيما خطة  

لهجرة والتنمية المســـتدامة متعدد®  ، وخطة عمل أديس أyy، والاعتراف �ن ا٢٠٣٠التنمية المســـتدامة لعام  
  الأبعاد ومترابطتان.

  وللوفاء  ذا الالتزام، سنستند إلى الإجراءات التالية:  
دعم الـدول الأخرى بينمـا ننفـذ الاتفـاق العـالمي بصــــــــــــــورة جمـاعيـة، بســــــــــــــبـل منهـا تقـديم    (أ)  

ت والســـــــــياســـــــــات وخطط العمل وا لاســـــــــتراتيجيات الوطنية،  المســـــــــاعدة المالية والتقنية، تمشـــــــــياً مع الأولو̂
  خلال ²ج يشمل الحكومة �سرها وا`تمع �سره؛ من

دة التعاون الدولي والإقليمي لتســـريع وتيرة تنفيذ خطة التنمية المســـتدامة لعام    (ب)     ٢٠٣٠ز̂
ة،  في المناطق الجغرافية التي تكون دوما مَصــــــــــدراً للهجرة غير النظامية بســــــــــبب الآÈر المترابطة للفقر والبطال 

ــوء الحوكمة، من بين عوامل هيكلية أخرى، وذلك   ــاد وســــــ ــاواة، والفســــــ وتغير المناخ والكوارث، وعدم المســــــ
خلال أطر التعاون المناســـبة، والشـــراكات الابتكارية، ومشـــاركة جميع الجهات المعنية صـــاحبة المصـــلحة،    من

  كة؛مع احترام الإمساك بزمام الأمور على المستوى الوطني والمسؤولية المشتر 
إشــــــــراك ودعم الســــــــلطات المحلية في تحديد الاحتياجات والفرص المتاحة للتعاون الدولي    (ج)  

:ـا في اســــــــــــــتراتيجيـات التنميـة   من أجـل تنفيـذ الاتفـاق العـالمي تنفيـذاً فعـالاً ومراعـاة وجهـات نظرهـا وأولو̂
ــيد ــيلة لكفالة الحوكمة الرشــــــ ــياســــــــات  والبرامج والخطط المتعلقة yلهجرة yعتبار ذلك وســــــ ة، واتســــــــاق الســــــ

ــفاء أقصـــــــــى حد من الفعالية على التعاون الدولي    عبر ــاتية، ولإضـــــــ ــياســـــــ مختلف القطاعات الحكومية والســـــــ
  مجال التنمية وتحقيق أقصى أثر من هذا التعاون؛ في
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الاستفادة من آلية بناء القدرات والاستناد إلى الصكوك القائمة الأخرى من أجل تعزيز    (د)  
عنية عن طريق تعبئة الموارد التقنية والمالية والبشـرية من الدول والمؤسـسـات المالية الدولية  قدرات السـلطات الم

ــاعـدة جميع الـدول في الوفـاء yلالتزامات   ــادر أخرى، بغيـة مســــــــــــ والقطـاع الخـاص والمنظمـات الـدوليـة ومصــــــــــــ
  المحددة في هذا الاتفاق العالمي؛

الأطراف ذات منفعة متبادلة ومصـــــــــــــممة    إقامة شـــــــــــــراكات ثنائية أو إقليمية أو متعددة  (ه)  
خصـيصـاً لهذه الغاية وتتسـم yلشـفافية، تمشـياً مع القانون الدولي، تتُوخى في إطارها حلول محددة الأهداف 
ــة الهجرة ذات الاهتمام المشـــترك وتتناول الفرص والتحد^ت المتعلقة yلهجرة وفقاً   ــياسـ ــائل المتعلقة بسـ للمسـ

  للاتفاق العالمي.
  

  التنفيذ     

يســـتلزم تنفيذ الاتفاق العالمي تنفيذاً فعالاً تضـــافر جهودp على الصـــعد العالمي والإقليمي والوطني    - ٤٠
  والمحلي، بما في ذلك ضمان الانسجام ضمن منظومة الأمم المتحدة.

ومبادئنا  ونحن ملتزمون بتحقيق الأهداف والالتزامات الواردة في الاتفاق العالمي، تمشـــــياً مع رؤيتنا    - ٤١
ت من أجـل تيســــــــــــــير الهجرة الآمنـة والمنظمـة   التوجيهيـة، عن طريق اتخـاذ تـدابير فعـالـة على جميع المســــــــــــــتو̂
والنظـاميـة في جميع مراحلهـا. وســــــــــــــننفـذ الاتفـاق العـالمي في بلـداننـا وعلى الصــــــــــــــعيـدين الإقليمي والعـالمي،  

ت الوطنية. ونؤكد  مراعاة الواقع المعيش في كل بلد وقدراته ومسـتوى تنميته واحتر   مع ام السـياسـات والأولو̂
من جـديـد التزامنـا yلقـانون الـدولي، ونشـــــــــــــــدد على أن الاتفـاق العـالمي يتعين تنفيـذه على نحو ينســــــــــــــجم  

  حقوقنا والتزاماتنا بموجب القانون الدولي. مع
ــننفذ الاتفاق العالمي عن طريق تعزيز التعاون الثنائي والإقليمي والمتعدد الأطرا  - ٤٢ ــيط  وســـــــــ ف وتنشـــــــــ

الشـراكة العالمية بروح من التضـامن. وسـنواصـل الاسـتفادة من الآليات والمنابر والأطر القائمة لمعالجة مسـألة  
الهجرة بجميع أبعــادهــا. وإدراكــا منــا للــدور المحوري الــذي يؤديــه التعــاون الــدولي في تحقيق الأهــداف والوفـاء  

نا في التعاون والمســــــاعدة بين بلدان الشــــــمال وبلدان  yلالتزامات بصــــــورة فعالة، ســــــنســــــعى إلى تعزيز انخراط
الجنوب وفيما بين بلدان الجنوب وعلى الصـــعيد الثلاثي. وســـنقوم بمواءمة جهود التعاون التي نبذلها في هذا 

  وخطة عمل أديس أyy. ٢٠٣٠الصدد مع خطة التنمية المستدامة لعام 
تحدة، yلاستفادة من المبادرات القائمة، تدعم جهود  ونقرر إنشاء آلية لبناء القدرات في الأمم الم  - ٤٣

الدول الأعضـــاء الرامية إلى تنفيذ الاتفاق العالمي. وتتيح هذه الآلية للدول الأعضـــاء والأمم المتحدة وســـائر  
ــاهمة yلموارد التقنية   ــات الخيرية، المسـ ــسـ ــلحة، بما في ذلك القطاع الخاص والمؤسـ ــاحبة المصـ الجهات المعنية صـ

ة والبشــــرية على أســــاس طوعي من أجل تعزيز القدرات وتحســــين التعاون المتعدد الشــــركاء. وســــتتألف  والمالي
  آلية بناء القدرات مما يلي:

ر التوصـــــــل إلى حلول قائمة على الطلب ومكيفة وفق الاحتياجات    (أ)   ــّ مركز تواصـــــــل ييســـــ
  ومتكاملة، yلسبل التالية:

 تقدمها البلدان لوضـــــــــــــع حلول، وتقييم هذهإســـــــــــــداء المشـــــــــــــورة بشـــــــــــــأن الطلبات التي    ‘1’  
  وتجهيزها؛ الطلبات
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تحديد الجهات الرئيســـــــــــية الشـــــــــــريكة في التنفيذ داخل منظومة الأمم المتحدة وخارجها،    ‘2’  
  تمشياً مع مزا^ها النسبية وقدرا:ا التنفيذية؛

تكرارهــا،    ربط الطلبــات بمبــادرات وحلول ممــاثلــة من أجــل تبــادلهــا بين الأقران وإمكــانيــة  ‘3’  
  متى وُجدت مبادرات وحلول من هذا القبيل وكانت ذات صلة؛

  ؛ كفالة بنية فعالة للتنفيذ الذي تشارك فيه وكالات متعددة وجهات متعددة صاحبة مصلحة   ‘4’  
  تحديد فرص التمويل، بسبل منها افتتاح صندوق بدء العمل؛  ‘٥’  
لأوّلي لتنفيذ الحلول القائمة على  إنشــــــــاء صــــــــندوق لبدء العمل من أجل توفير التمويل ا  (ب)  

  مشاريع، من خلال ما يلي:
  توفير التمويل الأولي، عند الحاجة، من أجل إطلاق مشروع محدد؛  ‘1’  
  استكمال مصادر التمويل الأخرى؛  ‘2’  
اسـتلام التبرعات المالية التي تقدمها الدول الأعضـاء والأمم المتحدة والمؤسـسـات المالية الدولية    ‘3’  

  ؛هات الأخرى صاحبة المصلحة، بما في ذلك القطاع الخاص والمؤسسات الخيرية والج 
ــبكة الإنترنت    (ج)   ــة عالمية للمعارف تكون مصـــــــدراً مفتوحاً للبياpت على شـــــ ــاء منصـــــ إنشـــــ

  طريق: عن
  أداء دور مستودع للقائم من الأدلة والممارسات والمبادرات؛  ‘1’  
  تبادل الحلول؛تيسير إمكانية الوصول إلى المعارف و   ‘2’  
الاســـــتفادة من منبر الشـــــراكات التابع للمنتدى العالمي المعني yلهجرة والتنمية والمصـــــادر    ‘3’  

  الأخرى ذات الصلة.
ــننفذ الاتفاق العالمي yلتعاون والشـــــــــراكة مع المهاجرين وا`تمع المدني، ومنظمات المهاجرين    - ٤٤ وســـــــ

ليـة وا`تمعـات المحليـة، والقطـاع الخـاص، ونقـاyت العمـال،  والمغتربين، والمنظمـات الـدينيـة، والســــــــــــــلطـات المح
والبرلمانيين، والمؤســــــــــــســــــــــــات الوطنية لحقوق الإنســــــــــــان، والحركة الدولية للصــــــــــــليب الأحمر والهلال الأحمر،  

  والأوساط الأكاديمية، ووسائط الإعلام، وغيرها من الجهات المعنية صاحبة المصلحة.
إنشــاء شــبكة ®بعة للأمم المتحدة معنية yلهجرة من أجل ضــمان دعم   ونرحب بقرار الأمين العام  - ٤٥

التنفيذ دعماً فعالاً ومتســقاً على نطاق المنظومة، بما في ذلك آلية بناء القدرات، إضــافة إلى متابعة الاتفاق  
  العالمي واستعراضه لتلبية احتياجات الدول الأعضاء. وفي هذا السياق، نلاحظ ما يلي:

  لمنظمة الدولية للهجرة دور منسّق الشبكة وأمانتها؛ستؤدي ا  (أ)  
ســــــــــــــتســــــــــــــتفيـد الشــــــــــــــبكـة yلكـامـل من الخبرة التقنيـة والتجربـة التي تتمتع  ـا الكيـاpت    (ب)  

  الصلة في منظومة الأمم المتحدة؛ ذات
ســــــيتواءم عمل الشــــــبكة yلكامل مع آليات التنســــــيق القائمة ومع إعادة تنظيم منظومة    (ج)  

  الإنمائية. الأمم المتحدة
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ــنتين عن تنفيذ الاتفاق العالمي،    - ٤٦ ونطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة تقريراً كل ســ
وعن أنشـــــطة منظومة الأمم المتحدة في هذا الصـــــدد، إضـــــافةً إلى أداء الترتيبات المؤســـــســـــية، yلاســـــتناد إلى  

  عمل الشبكة.
ؤديـــه العمليـــات والمنتـــد^ت التي تقودهـــا الـــدول على م كـــذلـــك yلـــدور المهم الـــذي توإذ نســــــــــــــلّ   - ٤٧

ــأن الهجرة، ندعو المنتدى العالمي المعني yلهجرة   ــعيدين العالمي والإقليمي في النهوض yلحوار الدولي بشــ الصــ
والتنميـة والعمليـات التشـــــــــــــــاوريـة الإقليميـة، والمنتـد^ت العـالميـة والإقليميـة ودون الإقليميـة الأخرى إلى توفير  

لتبادل الخبرات بشـــأن تنفيذ الاتفاق العالمي، وتبادل الممارســـات الجيدة بشـــأن الســـياســـات والتعاون،    منابر
والتعريف yلنهج المبتكرة، وتوطيد الشراكات المتعددة أصحاب المصلحة فيما يتعلق بمسائل محددة في مجال  

  السياسة العامة.
  

  المتابعة والاستعراض     

ــتعرض التقدم    - ٤٨ ــنسـ المحرز على الصـــعد المحلي والوطني والإقليمي والعالمي في تنفيذ الاتفاق العالمي  سـ
ضــــمن إطار الأمم المتحدة من خلال ²ج تقوده الدول وبمشــــاركة جميع الجهات المعنية صــــاحبة المصــــلحة.  

هدافنا  ولأغراض المتابعة والاســـــــــتعراض، نوافق على التدابير الحكومية الدولية التي ســـــــــتســـــــــاعدp في تحقيق أ
  والوفاء yلتزاماتنا.

وإننا وإذ نرى أن الهجرة الدولية تتطلب وجود منتدى على الصـعيد العالمي يمكن للدول الأعضـاء    - ٤٩
  من خلاله استعراض التقدم المحرز في التنفيذ وتوجيه عمل الأمم المتحدة، نقرر ما يلي:

لدولية والتنمية، المقرر إقامته حالياً  تغيير الغرض من الحوار الرفيع المستوى بشأن الهجرة ا  (أ)  
  مرة كل أربع دورات من دورات الجمعية العامة، وأن تعاد تسميته ”منتدى استعراض الهجرة الدولية“؛

أن يكون منتدى اســتعراض الهجرة الدولية المنبر العالمي الحكومي الدولي الرئيســي للدول    (ب)  
يع جوانب الاتفاق العالمي وتبادل المعلومات بشـأنه، بما في ذلك  الأعضـاء لمناقشـة التقدم المحرز في تنفيذ جم

  ، وبمشاركة جميع الجهات المعنية صاحبة المصلحة؛2030جوانبه المتعلقة بخطة التنمية المستدامة لعام 
  ؛٢٠٢٢أن يعقد منتدى استعراض الهجرة الدولية كل أربع سنوات ابتداء من عام   (ج)  
ــعد المحلي أن يناقش منتدى    (د)   ــتعراض الهجرة الدولية تنفيذ الاتفاق العالمي على الصــــــــ اســــــــ

والوطني والإقليمي والعالمي، وأن يتيح التفاعل مع الجهات المعنية الأخرى صاحبة المصلحة، بغية الاستفادة  
دة التعاون؛   من الإنجازات وتحديد الفرص المتاحة لز̂

ــتعراض اله  (ه)   ــأن التقدم المحرز  أن يصــــدر عن كل اجتماع لمنتدى اســ جرة الدولية إعلان بشــ
يتُفق عليه على المســتوى الحكومي الدولي، ويمكن أن åخذه في الاعتبار المنتدى الســياســي الرفيع المســتوى  

  المعني yلتنمية المستدامة.
وإننـا وإذ نرى أن الهجرة الـدوليـة تحـدث في معظمهـا ضــــــــــــــمن المنـاطق الإقليميـة، نـدعو العمليـات    - ٥٠
د^ت والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية والأقاليمية، بما في ذلك اللجان الاقتصادية الإقليمية التابعة  والمنت

منطقة    للأمم المتحدة أو العمليات التشاورية الإقليمية، إلى استعراض حالة تنفيذ الاتفاق العالمي داخل كل
المناقشــــــــــات التي تجري على الصــــــــــعيد العالمي  ، yلتناوب مع  2020من المناطق الإقليمية، اعتباراً من عام  
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بفترة فاصــــــــلة من أربع ســــــــنوات، من أجل إرشــــــــاد كل اجتماع لمنتدى اســــــــتعراض الهجرة الدولية على نحو  
  فعال، بمشاركة جميع الجهات المعنية صاحبة المصلحة.

سمي الســـــنوي بشـــــأن تنفيذ  وندعو المنتدى العالمي المعني yلهجرة والتنمية إلى توفير حيز للتباحث غير الر   - ٥١
  .الاتفاق العالمي، وإطلاع منتدى استعراض الهجرة الدولية على النتائج وأفضل الممارسات والنهج المبتكرة 

ــهامات    - ٥٢ ــلم بما تقدمه المبادرات التي تقودها الدول في مجال الهجرة الدولية من إســـــــــــ وإننا وإذ نســـــــــــ
لهجرة الـذي تقيمـه المنظمـة الـدوليـة للهجرة، والعمليـات  هـامـة، نـدعو المحـافـل، مثـل الحوار الـدولي بشـــــــــــــــأن ا

التشـــــــاورية الإقليمية، وغيرها، إلى المســـــــاهمة في منتدى اســـــــتعراض الهجرة الدولية عن طريق تقديم ما يكون  
مفيدا من البياpت والأدلة وأفضــــــل الممارســــــات والنهج المبتكرة والتوصــــــيات المتعلقة بتنفيذ الاتفاق العالمي  

  جرة الآمنة والمنظمة والنظامية.من أجل اله
ونشـجع جميع الدول الأعضـاء على إعداد خطط اسـتجابة وطنية طموحة لتنفيذ الاتفاق العالمي،    - ٥٣

في أقرب وقت ممكن، وإجراء اســتعراضــات منتظمة وشــاملة للتقدم المحرز على الصــعيد الوطني، بســبل منها  
ــع خطة تنفيذ وطنية وتنفيذها. و  ــاهمات  القيام طوعا بوضـــ ــات من مســـ ــتعراضـــ ــتفيد هذه الاســـ ينبغي أن تســـ

ــاد   جميع الجهات المعنية صـــــاحبة المصـــــلحة، ومن البرلماpت والســـــلطات المحلية، وأن تســـــهم بفعالية في إرشـــ
  مشاركة الدول الأعضاء في منتدى استعراض الهجرة الدولية وسائر المحافل ذات الصلة.

ــة الجمعية العامة أن تط  - ٥٤ ــاورات حكومية دولية    2019لق وتختتم في عام  ونطلب إلى رئيســــــــــ مشــــــــــ
مفتوحة وشـــــفافة وشـــــاملة لتحديد الطرائق والجوانب التنظيمية لمنتد^ت اســـــتعراض الهجرة الدولية وصـــــياغة  
الطريقة التي ســتســتفيد  ا المنتد^ت من مســاهمات الاســتعراضــات الإقليمية وســائر العمليات ذات الصــلة،  

دة تع  زيز فعالية واتساق المتابعة والاستعراض المبينين في الاتفاق العالمي.yعتبارها وسيلة لز̂

  


